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Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для ознакомления с 

устройством, конструкцией, принципом действия, эксплуатацией и методикой по 

применению аппарата магнитотерапии и магнитостимуляции органов малого таза 

«Авантрон М» (далее по тексту - аппарат).  

Аппарат выпускается по техническим условиям ТУ BY 691760705.002-2020. 

Аппарат предназначен для лечения целого ряда заболеваний органов малого 

таза у мужчин и женщин. 

Аппарат представляет собой физиотерапевтическую установку, работа которой 

основана на использовании метода экстракорпоральной магнитной стимуляции. 

Принцип действия аппарата основан на неинвазивной технологии применения и поз-

воляет воздействовать на мышечные ткани и нервные волокна на большой глубине, 

повышая силу и выносливость мышц. 

Аппарат предназначен для использования в физиотерапевтических отделениях 

больниц, поликлиник, санаториев и др. ЛПУ. 

Особенности и преимущества аппарата: 

 неинвазивная технология воздействия на пациента; 

 возможность сохранения истории лечения; 

 возможность проведения процедур с предустановленными параметрами; 

 наличие пользовательских процедур с настраиваемыми параметрами; 

 безопасность в использовании и высокая надежность. 

Потенциальные потребители аппарата – медицинские работники, врачи. 

Вид климатического исполнения аппарата – УХЛ 4.2 по ГОСТ 15150. 

В зависимости от возможных последствий отказов в процессе эксплуатации ап-

парат относится к классу В  по ГОСТ 20790. 

В зависимости от степени потенциального риска применения аппарат относится 

к классу 2а, по ГОСТ 31508-2012 «Изделия медицинские. Классификация в зависи-

мости от потенциального риска применения». 

В зависимости от запроса потребителя, в конструкции аппарата может быть преду-

смотрено наличие следующих опций: 

 «Авантрон М»,  опция [Б]/ [П]/ [Э]. 

             Пример обозначения аппарата при заказе и в документации в зависимости от  опции:  

1  «Аппарат магнитотерапии и магнитостимуляции органов малого таза «Авантрон М», 

опция [Б]/ [П]/ [Э], ТУ BY 691760705.002-2020. 

Требования настоящего документа распространяются на аппарат и все его оп-

ции, если отдельно не оговорено другое 
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1 Устройство и принцип работы 

1.1 Описание и принцип работы 

Принцип работы аппарата основан на использовании метода экстракорпораль-

ной магнитной стимуляции. Эта неинвазивная технология позволяет воздействовать 

на мышечные ткани и нервные стволы человеческого тела на большой глубине. Для 

реализации данной технологии аппарат осуществляет выработку мощных импульсов 

электрического тока, которые преобразуются катушкой индуктивности (индуктором) 

в импульсы магнитного поля. Данный индуктор установлен под поверхностью для 

сидения терапевтического кресла аппарата и предназначен для воздействия на тело 

пациента посредством магнитного поля. Последнее наводит в теле пациента индук-

ционные токи, которые вызывают сокращения мышц и увеличивают их силу и вы-

носливость. 

Для обеспечения своего функционирования аппарат преобразует сетевое пита-

ющее напряжение в короткие импульсы электрического тока большой амплитуды. 

Аппарат позволяет регулировать величину амплитуды импульсов магнитного поля, 

их частоту, длительность воздействия, длительность паузы между воздействиями, 

скорость нарастания, спадания амплитуды импульсов, суммарную длительность ле-

чебной процедуры. Данные параметры могут быть запрограммированы пользовате-

лем при создании пользовательской процедуры. 

Управление аппаратом «Авантрон М» осуществляется с помощью беспровод-

ного устройства управления, которое обеспечивает интерфейс человек-машина. 

Аппарат «Авантрон М» реализует следующие функции: 

 Ручной режим работы; 

 Режим работы по стандартным процедурам; 

 Режим работы по пользовательским процедурам; 

 Ведение базы данных по пациентам. 

Режим «Пациенты» предназначен для ведения учета пользователей / пациентов, 

отслеживания прогресса в лечении и реабилитации, анализа статистических данных 

за весь период использования аппарата. 

Режим «Процедуры» предназначен для проведения лечебных процедур, в кото-

рых управление аппаратом осуществляется в ручном или автоматическом режиме по 

записанной ранее программе. 

Режим «Настройки» предназначен для настройки паролей, языка интерфейса, 

дисплея беспроводного устройства управления и т.п. 
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Более подробно о работе в данных режимах см. раздел 8.5. 

1.2 Конструкция 

Внешний вид аппарата «Авантрон М» представлен на рисунке 1 (не показаны 

беспроводное устройство управления, зарядное устройство, пульт управления подъ-

емником). 

Краткое описание составных частей конструкции аппарата «Авантрон М» при-

ведено в таблице 1. 

 

Рисунок 1 – Внешний вид аппарата «Авантрон М» 

Таблица 1 – Описание составных частей конструкции аппарата «Авантрон М» 

Номер позиции со-

гласно рисунку 

Ошибка! Источник с

сылки не найден. 

Наименование Описание 

[1] Терапевтическое 

кресло 

Основной узел аппарата  «Авантрон М», пред-

назначен для проведения лечебных процедур. 

[2] Трансформатор разде-

лительный 

Вспомогательный узел аппарата «Авантрон 

М», предназначен для питания терапевтиче-

ского кресла и гальванического разделения 

аппарата «Авантрон М» от сети электропита-

ния для соответствия требованиям по электро-

безопасности. 

[3] Кабель силовой Предназначен для подключения основного 

питающего напряжения к преобразователю 

энергии в терапевтическом кресле. 
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Номер позиции со-

гласно рисунку 

Ошибка! Источник с

сылки не найден. 

Наименование Описание 

[4] Кабель питания Предназначен для подключения питающего 

напряжения к аппарату  управления преобра-

зователем энергии в терапевтическом кресле. 

[5] Сетевой кабель пита-

ния 

Предназначен для подключения трансформа-

тора разделительного к сети электропитания. 

2 Комплектность 

Комплект поставки аппарата «Авантрон М» соответствует перечню ниже. 

Терапевтическое кресло ЛШБФ.941569.2011 1 шт. 

Разделительный трансформатор ЛШБФ.436228.201 1 шт. 

Беспроводное устройство управления ЛШБФ.422419.001 1 шт. 

Зарядное устройство ЛШБФ.434714.001 1 шт. 

Кабель зарядного устройства ЛШБФ.685631.155 1 шт. 

Кабель силовой ЛШБФ.685631.102 1 шт. 

Кабель питания ЛШБФ.685631.103 1 шт. 

Сетевой кабель питания ЛШБФ.685631.156 1 шт. 

Пульт управления подъемником ЛШБФ.422411.0092 1 шт. 

Руководство по эксплуатации ЛШБФ.941569.200 РЭ3 1 шт. 

Паспорт ЛШБФ.941569.200 ПС 1 шт. 

  

3 Указания по назначению, противопоказаниям, рискам использования  

3.1 Назначение 

Аппарат предназначен для лечения целого ряда заболеваний органов малого 

таза у мужчин и женщин. 

                                                           
1 В зависимости от запроса потребителя может поставляться вариант без, с пружинным (на базе газо-

вых пружин), с электрическим подъемным механизмом (указывается при заказе как опция [Б] (без), 

[П] (пружинный), [Э] (электрический)). 

2 Поставляется по запросу потребителя, с терапевтическим креслом с электрическим подъемным ме-

ханизмом. 

3 Данная позиция может не поставляться в печатном виде, должна быть доступна для пользователя на 

беспроводном устройстве управления и на официальном сайте изготовителя аппарата. 
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Аппарат предназначен для использования в физиотерапевтических отделениях 

больниц, поликлиник, санаториев и др. ЛПУ только квалифицированным персона-

лом, изучившим документацию на него, методы и приемы работы с аппаратом. 

Правильную величину интенсивности воздействия на пользователя / пациента 

определяет его лечащий врач. Изготовитель аппарата не дает таких рекомендаций. 

Перед применением аппарата необходимо проконсультироваться с врачом. 

3.2 Показания к применению 

Лечение заболеваний органов малого таза, например: гиперактивный мочевой 

пузырь, ургентное, стрессовое и смешанное недержание мочи, недержание мочи у 

мужчин после операций на предстательной железе, хронический простатит. В рамках 

подготовки к ЭКО. Вопрос о применении аппарата при других заболеваниях (опорно-

двигательного аппарата, нервной системы и др.) -  в компетенции врача физиотера-

певта. 

3.3 Противопоказания к применению 

Все противопоказания к применению аппарата должны быть выявлены у поль-

зователя / пациента перед его использованием. 

Абсолютные противопоказания: 

 аппарат запрещается к применению пациентами, имеющими электронные сти-

муляторы сердечной деятельности, имплантированные или внешние металли-

ческие объекты или электронные устройства; 

 рак или подозрение на наличие опухолевого процесса; 

 беременность или подозрение на наличие беременности; 

 наличие острых инфекционных заболеваний; 

 наличие геморроя (II - IV стадии); 

 наличие рецидивирующего тромбофлебита; 

 наличие системных заболеваний крови; 

 наличие внутриматочной спирали; 

 период менструации. 

Также, у пользователя / пациента могут присутствовать другие противопоказа-

ния, не указанные выше. Решение об использовании аппарата в этом случае должно 

быть принято врачом. 
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3.4 Риски при использовании 

При использовании аппарата, вследствие неправильного применения и / или не-

правильного толкования документации и / или каких-либо других причин, могут воз-

никнуть риски, которые приведены в таблице 2. 

Таблица 2 – Риски при использовании аппарата 

Описание рисков при использо-

вании 
Меры по предотвращению рисков 

Риск поражения электрическим 

током при: 

 нарушении надежности под-

ключения защитного заземле-

ния; 

 нарушении целостности внеш-

них оболочек кабелей. 

 аппарат должен использоваться только под 

контролем квалифицированного персо-

нала; 

 перед каждым использованием аппарата 

необходимо визуально оценить надеж-

ность подключения защитного заземления 

и целостность кабелей. 

В случае использования аппарата согласно его назначению и в соответствии с 

эксплуатационной документацией, риски при использовании аппарата сравнимы с 

рисками использования бытовой электрорадиоаппаратуры. 

4 Указание мер безопасности 

4.1 Общие указания 

 

Внимание!  

Данным символом и текстом в настоящем руководстве будут отмечены пре-

дупреждения и указания по безопасности, а также информация, на которую 

ссылаются знаки на табличках на составных частях аппарата. 

 

 

Внимание!  

ОСТОРОЖНО! Во избежание риска поражения электрическим током аппарат 

должен присоединяться только к сетевому питающему напряжению, имею-

щему защитное заземление. 

 Данное руководство по эксплуатации является неотъемлемой частью аппарата 

и должно быть свободно доступно для каждого его пользователя. 

 Точное соблюдение требований данного руководства по эксплуатации необхо-

димо для правильной эксплуатации аппарата. 
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 Перед использованием аппарата необходимо внимательно прочитать и изучить 

данное руководство по эксплуатации, особенно разделы по назначению, проти-

вопоказаниям, рискам, указания мер безопасности, подготовку к работе и поря-

док работы с аппаратом. 

 Аппарат допускается эксплуатировать только после обучения и инструктажа 

персонала, а также, после доведения до сведения пользователя/ пациента мер 

безопасности и рисков при использовании аппарата. 

 Безопасность, надежность, функциональность и точность в работе аппарата мо-

жет быть обеспечена только в случае, если: 

 аппарат используется согласно данному руководству по эксплуатации; 

 установка, ввод в эксплуатацию,  изменение, рекомендуемое техниче-

ское обслуживание, проверка безопасности и ремонт аппарата, а также 

инструктаж осуществляется авторизованным квалифицированным 

персоналом. 

 медицинский персонал, а также лица, занятые техническим обслуживанием и 

ремонтом системы, должны быть подготовлены для оказания первой помощи 

при поражении электрическим током и магнитным полем. 

 Использование аппарата в других целях, за исключением применения, указан-

ного в настоящем руководстве по эксплуатации, запрещено. 

 Использование аппарата в общественных местах и / или использование его ли-

цами, не имеющими специализированного медицинского образования, не до-

пускается. 

 Перед очисткой или дезинфекцией аппарата необходимо извлечь вилку из сети 

электропитания. 

 Персонал, занимающийся техническим обслуживанием аппарата, должен уде-

лить особое внимание предупреждениям и мерам предосторожности, указан-

ным в разделе 12.3. 

 Изготовитель не несет никакой ответственности за любой ущерб здоровью лю-

дей и материальный ущерб, нанесенный по вине пользователя, обслуживаю-

щего персонала, медицинского персонала. 

 Запрещается модифицировать, изменять конструкцию аппарата, а также под-

ключать его к стороннему оборудованию, которое не является совместимым с 

аппаратом. 

 Запрещается использование аппарата в случае наличия хотя бы одного из про-

тивопоказаний к применению (см. раздел 3.3). 
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 Запрещается использование аппарата в условиях окружающей среды, которые 

отличаются от указанных в разделе 11.5. 

4.2 Указания по подготовке к работе с аппаратом 

 Интервалы между включением и выключением аппарата не должны быть менее 

2 мин. В противном случае это ведет к возможной потере данных, деактивирует 

защиту от пусковых токов в электронных модулях аппарата, что может перегру-

зить элементы защиты сети электропитания от перегрузок (автоматический вы-

ключатель и плавкие вставки). 

 При эксплуатации аппарата необходимо использовать программное обеспече-

ние, дополнительное оборудование, которое рекомендовано изготовителем как 

совместимое с аппаратом. Использование другого программного обеспечения, 

оборудования может привести к серьезным травмам, повреждению оборудова-

ния и потере гарантии. 

 

Внимание!  

Запрещается использование аппарата «Авантрон М» без разделительного 

трансформатора, входящего в комплект поставки (см. раздел 1.2). 

4.3 Указания мер безопасности при использовании аппарата 

 

Внимание!  

Неблагоприятные реакции на магнитную стимуляцию обычно ограничива-

ются ощущением легкого дискомфорта. В любом случае процедура не должна 

причинять пользователю / пациенту запредельных неприятных ощущений. 

 Аппарат ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать одновременно с применением иных 

устройств для электростимуляции мышц. 

 В течение длительного использования аппарата, катушка индуктивности, рас-

положенная под поверхностью для сидения терапевтического кресла, может 

разогреваться, при этом температура поверхности для сидения не превысит без-

опасных значений (в конструкции кресла предусмотрена тепловая защита). 

Если температура поверхности для сидения приблизится к значению, указан-

ному в разделе 11, тепловая защита отключит стимуляцию и не позволит про-

ведение процедур до момента возвращения значения температуры поверхности 

кресла до нормальных значений. 

 Регулировку терапевтического кресла по высоте аппарата «Авантрон М» допус-

кается производить только при отключенной стимуляции. 
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 Садиться на терапевтическое кресло или покидать его допускается только, если 

стимуляция отключена. 

 Использование аппарата и дополнительного оборудования для него допуска-

ется только под постоянным присмотром врача или медицинского персонала. 

 Дети допускаются к использованию аппарата только под постоянным присмот-

ром врача. 

 Запрещается наносить удары по экрану графического дисплея блока управле-

ния, беспроводного устройства управления, нажимать на него с применением 

твердых острых предметов. Нажимайте на экран аккуратно. 

 Использование аппарата должно начинаться с небольших значений интенсив-

ности стимуляции. По прошествии нескольких минут интенсивность может 

быть плавно увеличена до необходимого значения. 

 Никогда не выставляйте слишком высокую интенсивность стимуляции если не 

было получено разрешение врача на применение данной величины. 

 Пользователь / пациент должен прекратить процедуру немедленно, если он по-

чувствовал боль. В этом случае необходимо проконсультироваться с врачом. 

 В условиях плохой передачи данных от беспроводного устройства управления 

по беспроводному каналу связи, нельзя полагаться на правильность этих дан-

ных. Возможными источниками помех могут быть телевизоры, компьютеры, 

принтеры, мобильные телефоны и любые радио-приемо-передающие устрой-

ства, внешние магнитные поля, электрические двигатели, трансформаторы, вы-

соковольтные линии электропередач и т.п.  
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Внимание!  

Аппарат «Авантрон М» является устройством, преднамеренно воспринимаю-

щим радиочастотную электромагнитную энергию при функционировании со 

следующими параметрами: 

 полоса частот приема сигналов Bluetooth 4,0 (2,402…2,480) ГГц; 

 ширина полосы пропускания канала Bluetooth 4,0 78 МГц; 

 частота приема сигналов 802.11n Wi-Fi 2,4 ГГц; 

 ширина полосы пропускания канала 802.11n Wi-Fi 40 МГц. 

Нормальное функционирование аппарата «Авантрон М» может быть нару-

шено в результате влияния другого оборудования, даже если оно отвечает тре-

бованиям к электромагнитной эмиссии, установленным в стандартах СИСПР. 

 

Внимание!  

В состав аппарата «Авантрон М» входят радиочастотные передатчики: 

 параметры передатчика сигналов Bluetooth (частота или полоса частот 

передачи, вид и частотные характеристики применяемой модуляции) со-

ответствуют стандарту Bluetooth 4.0; 

 эффективная максимальная излучаемая мощность сигнала Bluetooth со-

ставляет 4 дБм; 

 параметры передатчика сигналов Wi-Fi (частота или полоса частот пере-

дачи, вид и частотные характеристики применяемой модуляции) соответ-

ствуют стандарту IEEE 802.11n; 

 эквивалентная изотропно-излучаемая мощность сигнала Wi-Fi составляет 

менее 20 дБм. 

 

Внимание!  

Если аппарат находился продолжительное время при условиях окружающей 

среды, не соответствующих разделу 11.5 (например, при транспортировке, 

хранении), необходимо перед включением выдержать его при условиях со-

гласно разделу 11.5 в течение не менее 2-х часов. 
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Внимание!  

В случае обнаружения неисправностей и / или каких – либо подозрениях на 

наличие неисправностей и / или обнаружения предупреждающих наклеек / 

табличек, на которых стерлись и / или присутствуют нечитаемые надписи, 

необходимо немедленно прекратить эксплуатацию аппарата. После этого 

необходимо в письменной форме поставить в известность изготовителя или 

авторизованный сервисный центр о выявленных неисправностях. 

 Поврежденные кабели, разъемы, клеммы должны быть немедленно заменены 

квалифицированным обслуживающим персоналом. 

 При попадании жидкости внутрь аппарата необходимо немедленно прекратить 

его использование. Жидкость должна быть удалена квалифицированным обслу-

живающим персоналом, после чего необходимо провести полную проверку без-

опасности аппарата. 

 В случае срабатывания защиты от перегрузки питающей сети (срабатывании ав-

томатического выключателя, перегорании плавких вставок, более подробно в 

разделе 8.2) необходимо немедленно прекратить использование аппарата. По-

сле этого квалифицированному обслуживающему персоналу необходимо вы-

явить причины срабатывания защиты от перегрузки питающей сети и устранить 

их. 

5 Подготовка к работе 

5.1 Указания по подготовке к работе для пользователя / пациента 

 Настоятельно рекомендуется проконсультироваться с врачом перед использо-

ванием аппарата. 

 Запрещается использование аппарата в состоянии алкогольного, наркотиче-

ского опьянения. 

 Личные вещи, такие как часы, мобильные телефоны, ключи и т.п. перед исполь-

зованием аппарата должны быть оставлены в безопасном месте. 

 

Внимание!  

Игнорирование рекомендаций по назначению аппарата, противопоказаний, 

рисков при использовании аппарата, мер безопасности, рекомендаций по тех-

ническому обслуживанию и проверкам безопасности может привести к трав-

мам и / или может повредить аппарат. 
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5.2 ПотреПотребительская тара 

Аппарат упаковывается изготовителем в потребительскую тару, перечень кото-

рой приведен в таблице 3. 

Таблица 3 – Перечень потребительской тары 

Модифи-

кация ап-

парата 

Наименование Обозначение 

Аппарата 

«Авантрон 

М» 

Потребительская тара. Ящик №1. ЛШБФ.321211.004 

Потребительская тара. Ящик №2. ЛШБФ.321211.005 

Габаритные чертежи потребительской тары приведены в приложении А. 

5.3 Подготовка аппарата к работе 

5.3.1 Установка и ввод в эксплуатацию аппарата  

 

Внимание!  

Установку и ввод в эксплуатацию аппарата должен проводить только квали-

фицированный обслуживающий персонал, изучивший документацию на ап-

парат, порядок работы с ним, а также меры безопасности. 

 

Внимание!  

Перед включением и использованием аппарата «Авантрон М» необходимо 

убедиться в надежности соединения клеммы защитного заземления (на транс-

форматоре разделительном, терапевтическом кресле) с аппаратом защитного 

заземления в помещении. Эксплуатация терапевтического кресла, раздели-

тельного трансформатора без защитного заземления ЗАПРЕЩЕНА. 

5.3.2 Требования к помещению для установки аппарата 

 Аппарат должен устанавливаться в помещениях с ровной твердой поверхно-

стью пола. 

 Запрещается устанавливать аппарат вблизи нагревательных приборов и 

устройств (минимальное расстояние 1 м). 

 При установке и дальнейшей эксплуатации необходимо обеспечить условия, 

при которых на аппарат не будет воздействовать дождь, пыль, механические 

колебания и удары. 

 Условия окружающей среды в помещении должны соответствовать требова-

ниям раздела 11.5. 
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 В качестве кабеля питания розетки  220в  для подведения питающего напряже-

ния к трансформатору разделительному аппарата «Авантрон М» рекомендуется 

использовать медный силовой трехпроводный кабель с сечением каждой жилы 

не менее 1,0 мм2. 

 В качестве провода защитного заземления (не входит в комплект поставки) ре-

комендуется использовать медный провод в изоляции желтого и зеленого цве-

тов сечением не менее 2,5 мм2. Для подключения защитного заземления на сто-

роне клеммы защитного заземления (на разделительном трансформаторе и те-

рапевтическом кресле) провод необходимо обжать в кольцевой наконечник с 

посадочным диаметром под винт М6. Провод защитного заземления подклю-

чить к имеющемуся в помещении устройству заземления. 

 

Внимание!  

Запрещается использовать переносные удлинители для подключения аппа-

рата к сети электропитания. 

5.3.3 Транспортировка и установка аппарата 

Условия транспортирования аппарата согласно разделу 14.1. 

После распаковки частей аппарата из потребительской тары их транспортируют 

до места установки в разобранном виде. Части аппарата транспортируются без при-

менения специального транспортировочного оборудования. 

 

Таблица 4 - Процесс установки аппарата «Авантрон М» 

№ 

п./п. 

Изображение Описание 

01 

 

Перед установкой аппа-

рата «Авантрон М» 

проверьте соответствие 

его комплекта поставки 

эксплуатационной до-

кументации (см. раздел 

1.2) и целостность со-

ставных частей ком-

плекта поставки. 
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№ 

п./п. 

Изображение Описание 

02 

   

Установите терапевти-

ческое кресло на ров-

ной твердой поверхно-

сти, в непосредствен-

ной близости от ро-

зетки сети электропита-

ния. При установке 

кресла необходимо 

обеспечить свободные 

зоны согласно рисунку. 

После установки кресла 

зафиксируйте его тор-

мозную систему на ко-

лесах. 

03 

 

Установите на ровной 

твердой поверхности 

трансформатор разде-

лительный. Трансфор-

матор должен быть 

установлен  от кресла 

на расстоянии более 

300мм, для обеспече-

ния его безопасной экс-

плуатации, Подклю-

чите кабели силовой и 

питания к креслу и раз-

делительному транс-

форматору, сетевой ка-

бель питания к транс-

форматору в соответ-

ствующие разъемы (см. 

раздел 6). 

04 Подключите провода защитного заземления к клеммам, обозначенным зна-

ком  на корпусе терапевтического кресла, разделительного 

трансформатора (раздел 6), при этом для подключения каждого из 

вышеперечисленных изделий необходимо использовать отдельный провод 

защитного заземления. 
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№ 

п./п. 

Изображение Описание 

05 

 

Убедитесь, что автома-

тический выключатель, 

расположенный на кор-

пусе трансформатора 

разделительного, нахо-

дится в положении 

«Включено» (в верхнем 

положении). Подклю-

чите сетевой кабель пи-

тания в розетку сети 

электропитания. 

6 Кабельные соединения в аппарате 

Кабельные соединения, присутствующие в аппарате «Авантрон М», представ-

лены на рисунке 2 (не показан кабель зарядного устройства беспроводного устрой-

ства управления). 

 

Рисунок 2 – Кабельные соединения в аппарате «Авантрон М» 
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Описание разъемов и соединений 

В таблице ниже приведены описание разъемов и их внешний вид (рис. 3, рис.4). 

Разъемы промаркированы на соответствующих табличках, которые расположены 

вблизи разъемов на составных частях аппарата. Внешний вид табличек приведен в 

приложении Г. 

Обозначение 

разъема 

Описание 

Разъемы аппарата «Авантрон М» 

Разъемы кресла терапевтического (рис. 3) 

X64 Разъем для подключения кабеля силового 

X50 Разъем для подключения кабеля питания 

X105 Не используется 

Заземление Клемма – болт для подключения провода защитного заземления 

Разъемы трансформатора разделительного (рис.4) 

X1 Разъем для подключения сетевого кабеля питания 

X28 Разъем для подключения кабеля силового 

X40 Разъем для подключения кабеля питания 

Заземление Клемма – болт для подключения провода защитного заземления 

 

 

  

Рисунок 3 – Разъемы терапевтического кресла аппарата «Авантрон М» 
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Рисунок 4 - Разъемы трансформатора разделительного аппарата «Авантрон М» 

      

Для подключения к клемме защитного заземления необходимо использовать ключ S10. 

 

 

 

 

7 Порядок включения / выключения аппарата и общие замечания  

7.1 Порядок включения аппарата в таблице 5. 

 

Внимание! 

Запрещается использование удлинителей и сетевых фильтров для подключе-

ния блока управления или разделительного трансформатора к сети электропи-

тания. 

 

Внимание! 

Запрещается использовать аппарат в помещениях с повышенной влажностью 

(например, в бассейнах). 
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Таблица 5 – Порядок включения аппарата «Авантрон М» 

 

№ 

п./п. 

Изображение Описание 

01 

 

Убедитесь, что автоматиче-

ский выключатель, располо-

женный на корпусе раздели-

тельного трансформатора, 

находится в положении 

«Включено» (в верхнем поло-

жении). 

02 Подключите вилку сетевого кабеля питания разделительного трансформа-

тора к соответствующей розетке сети электропитания. 

03 

 

Нажмите на зеленую кнопку 

«Включение», на корпусе раз-

делительного трансформа-

тора.  

Индикатор включенного со-

стояния аппарата «Авантрон 

М», расположенный рядом с 

кнопкой «Включение», дол-

жен загореться. Если этого не 

произошло, проверьте пра-

вильность подключения раз-

делительного трансформа-

тора к сети электропитания, 

убедитесь в наличии напря-

жения питания в сети элек-

тропитания, а также в том, 

что автоматический выключа-

тель находится в положении 

«Включено». 

04 После включения аппарата «Авантрон М» осуществите поиск кресла тера-

певтического на беспроводном устройстве управления, подключите 

устройство управления (см. раздел 8.4). «Авантрон М» готов к работе. 
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7.2 Порядок выключения аппарата 

Таблица 6 – Порядок выключения аппарата «Авантрон М» 

№ 

п./п. 

Изображение Описание 

01 

 

Нажмите на красную кнопку 

«Выключение», на корпусе раз-

делительного трансформатора. 

Индикатор включенного состо-

яния аппарата, расположенный 

рядом с кнопкой «Выключе-

ние», должен погаснуть. 

02 В случае если Вы не планируете использовать аппарат «Авантрон М» в те-

чение некоторого продолжительного времени (более 8 часов), рекоменду-

ется отключить вилку сетевого кабеля питания разделительного трансфор-

матора от розетки сети электропитания для того, чтобы полностью обесто-

чить оборудование. Для этих целей можно также использовать автоматиче-

ский выключатель, если он установлен в цепи розетки сети электропитания. 

В этом случае нет необходимости отключать вилку сетевого кабеля питания 

разделительного трансформатора от розетки сети электропитания, что уве-

личивает срок службы вилки и розетки. 

 

Внимание!  

Интервалы между включением и выключением аппарата не должны быть ме-

нее 2 мин. В противном случае это ведет к возможной потере данных, деакти-

вирует защиту от пусковых токов в электронных модулях аппарата, что может 

перегрузить элементы защиты сети электропитания от перегрузок (автомати-

ческий выключатель и плавкие вставки). 
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8 Порядок работы 

8.1 Описание составных частей комплекта поставки аппарата «Авантрон М» 

8.1.1 Терапевтическое кресло 

Терапевтическое кресло предназначено для преобразования питающего напряже-

ния, вырабатываемого разделительным трансформатором, в импульсы магнитного 

поля, используемые для стимуляции при проведении процедур. 

Внешний вид терапевтического кресла представлен на рисунках ниже. 

 

Рисунок 5 - Внешний вид терапевтического кресла (вид спереди) 
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Рисунок 6 - Внешний вид терапевтического кресла (вид сзади) 

Описание 

Кресло терапевтическое представляет из себя конструкцию из металла (внут-

ренние элементы) и пластика, покрытого кожей (кожуха и поверхность для сидения). 

Для передвижения кресла в конструкции предусмотрены колеса, после установки 

кресла в необходимом месте, последнее фиксируется с помощью тормозной системы 

на колесах (задних, см. рисунок ниже). Подключение кресла к трансформатору раз-

делительному осуществляется с помощью блока разъемов. По запросу потребителя 

кресло может поставляться в трех различных вариантах: 

 без подъемного механизма (без регулировки под рост пользователя) – опция [Б]; 

 с пружинным подъемным механизмом (регулировка под рост пользователя по-

средством рычага – см. описание ниже) - опция [П]; 

 с электрическим подъемным механизмом (регулировка под рост пользователя по-

средством пульта управления – см. раздел ниже) - опция [Э]. 

Для регулировки высоты в кресле с пружинным подъемным механизмом необ-

ходимо поместить рычаг в вертикальное положение (положение ОТКРЫТО), после 

чего кресло поднимется до своей максимальной высоты (см. рисунок 7), отпустить 

рычаг (он должен вернуться в первоначальное положение, положение ЗАКРЫТО). 

Далее пациенту необходимо сесть на поверхность для сидения кресла и осторожно, 
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помещая рычаг в вертикальное положение, опустить кресло (под действием веса па-

циента с минимальной массой согласно п. 11.8.3; в случае, если данное требование не 

может быть выполнено, допускается помощь персонала в опускании кресла посред-

ством приложения силы к спинке кресла) на необходимую высоту. После установки 

необходимой высоты отпустить рычаг (он должен вернуться в первоначальное поло-

жение).  

 

    Рисунок 7 – Фиксация и освобождение тормозной системы кресла терапевтического 

 

Рисунок 8 - Управление подъемом кресла терапевтического (опция [П]) 

Для фиксации рычага в положении ОТКРЫТО (для автоматического подъема 

кресла без необходимости удержания рычага в положении ОТКРЫТО) необходимо 

после установки рычага в вертикальное положение сдвинуть рычаг в направлении к 

центру кресла (см. рисунок 9). 
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Рисунок 9 - Фиксация рычага в положении ОТКРЫТО 

8.1.2 Трансформатор разделительный 

Трансформатор разделительный предназначен для питания терапевтического 

кресла и гальванического разделения аппарата «Авантрон М» от сети электропитания 

для соответствия требованиям по электробезопасности. 

Внешний вид трансформатора разделительного представлен на рисунке ниже. 

 

Рисунок 10 - Внешний вид трансформатора разделительного 

Описание 

Трансформатор разделительный представляет из себя стационарную конструк-

цию из металла, с пластиковыми ручками для переноса. Подключение к терапевтиче-

скому креслу и сети электропитания производится с помощью разъемов и кабелей. В 

конструкции присутствуют кнопки включения / выключения и средства защиты сети 

электропитания от перегрузки. 
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Внимание!  

При эксплуатации трансформатора разделительного интервалы между подключе-

нием и отключением его от сети электропитания не должны быть менее 10 мин. В 

противном случае это деактивирует защиту от пусковых токов, встроенную в раз-

делительный трансформатор. 

8.1.3 Беспроводное устройство управления 

Беспроводное устройство управления предназначено для управления аппаратом 

«Авантрон М» и осуществления интерфейса человек – машина. 

Беспроводное устройство управления соединяется с терапевтическим креслом 

посредством беспроводного интерфейса. 

Беспроводное устройство управления представляет собой микрокомпьютер, 

снабженный цветным сенсорным дисплеем, аккумулятором, модулями беспроводной 

связи Bluetooth и Wi-fi. 

На беспроводное устройство управления установлено программное обеспече-

ние, которое предназначено для управления аппаратом «Авантрон М» 

 

Рисунок 11 - Органы управления пульта 



 

           

 

П
е

р
в
. 

п
р

и
м

е
н
. 

П
е

р
в
. 

п
р

и
м

е
н
. 

С
п
р

а
в
. 

№
 

С
п
р

а
в
. 

№
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

И
н
в
. 

№
 д

у
б

л
. 

И
н
в
. 
№

 д
у
б

л
. 

В
за

м
. 

и
н
в
. 
№

 
В

за
м

. 
и

н
в
. 
№

 
П

о
д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

И
н
в
. 
№

 п
о

д
л

. 
И

н
в
. 
№

 п
о
д
л

. 

 
 

 
 

 
  

 
 

 

Изм. Лист № докум. Подпись Дата 

Лист 

27 ЛШБФ.941569.200 РЭ 

 

Внимание!  

Запрещено наносить удары по экрану беспроводного устройства управления, 

нажимать на него с применением твердых острых предметов. 

Также, в комплекте поставки аппарата «Авантрон М» присутствует зарядное 

устройство, предназначенное для зарядки батареи беспроводного устройства управ-

ления. 

 

Внимание!  

Беспроводное устройство управления и зарядное устройство предназначены 

для использования врачом или медицинским персоналом и не могут приме-

няться пользователем / пациентом во время проведения процедур. 

 

Внимание!  

Запрещено использовать беспроводное устройство управления и аппарат 

«Авантрон М» по назначению во время зарядки устройства управления. 

Порядок работы с устройством управления (см. рисунок выше): 

 для включения необходимо зажать кнопку «Блокировка» и удерживать ее в те-

чение 5-8 с (необходимо выждать определенное время, необходимое для за-

грузки программного обеспечения пульта); 

 для выключения необходимо зажать кнопку «Блокировка» и удерживать ее в 

течение 5-8 с; 

 кнопка «Блокировка» в нормальном рабочем режиме служит для блокирования 

/ разблокирования устройства управления (путем однократного нажатия на 

кнопку); 

 для зарядки устройства управления необходимо отключить последний от тера-

певтического кресла, подключить зарядное устройство в разъем для зарядки с 

помощью кабеля, поставляемого в комплекте, подключить зарядное устройство 

к сети электропитания; 

 по окончанию зарядки (процесс зарядки индицируется на дисплее устройства 

управления) необходимо отключить зарядное устройство от сети электропита-

ния и от устройства управления; 

 для подключения устройства управления к персональному компьютеру (для им-

порта данных с устройства управления на персональный компьютер и для об-

новления программного обеспечения устройства управления) используется ка-

бель зарядного устройства; 

 более подробно порядок работы с устройством управления приведен в разделе 

8.5. 
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Внимание!  

Беспроводное устройство управления представляет собой современный мо-

бильный компьютер, отличающийся высокой надежностью в работе. Однако, 

в виду того, что данный компьютер работает под управлением сложного про-

граммного обеспечения, не исключаются случаи его неправильной работы, 

приводящие к «зависанию» устройства управления. Для того, чтобы восста-

новить работоспособность устройства управления, необходимо его выклю-

чить (с помощью длительного удержания кнопки «Блокировка») и затем вновь 

включить. 

8.1.4 Пульт управления подъемником 

Пульт управления подъемником поставляется по запросу потребителя и пред-

назначен для управления электроприводом подъемного механизма терапевтического 

кресла и регулировки высоты кресла под рост пользователя / пациента. При отсут-

ствии пульта управления подъемником, управление электроприводом подъемного 

механизма осуществляется с беспроводного устройства управления (см. п. 8.5.1.6).  

Пульт управления подъемником представляет собой пластиковый пульт с кноп-

ками на лицевой стороне. Пульт управления подъемником управляет подъемом 

кресла посредством беспроводного канала связи (ИК). Для питания пульта управле-

ния подъемником используется три батареи типа ААА.  

 

Рисунок 12 – Внешний вид пульта управления подъемником (изображение может 

отличаться от реального пульта) 
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Таблица7 – Описание пульта управления подъемником 

Номер по-

зиции со-

гласно ри-

сунку 12. 

Наименование Назначение 

[1] Кнопка «Опускание» Для опускания терапевтиче-

ского кресла 

[2] Кнопка «Подъем» Для подъема терапевтического 

кресла  

[3] Передатчик ИК сигналов Для связи с терапевтическим 

креслом 

8.2 Описание функций защиты 

Описание функций защиты приведено в таблице ниже. 

Таблица 8 – Функции защиты аппарата «Авантрон М» 

Наименование функции Алгоритм функционирования аппарата 

Защита от перегрева индук-

тора терапевтического 

кресла 

При перегреве индуктора терапевтического кресла 

проведение лечебной процедуры прекращается, 

импульсы магнитного поля выключаются, интер-

фейс пользователя индицирует факт срабатывания 

защиты. После возвращения температуры индук-

тора терапевтического кресла к нормальным значе-

ниям (охлаждения), работоспособность аппарата 

«Авантрон М» автоматически восстанавливается, 

прерванную лечебную процедуру в этом случае 

необходимо перезапустить вручную. 

Защита от перегрева ВЧ 

трансформатора высоковоль-

тного преобразователя тера-

певтического кресла 

При перегреве ВЧ трансформатора высоковольт-

ного преобразователя проведение лечебной проце-

дуры прекращается, импульсы магнитного поля 

выключаются, интерфейс пользователя индици-

рует факт срабатывания защиты. После возвраще-

ния температуры ВЧ трансформатора высоковольт-

ного преобразователя к нормальным значениям 

(охлаждения), работоспособность аппарата 

«Авантрон М» автоматически восстанавливается, 

прерванную лечебную процедуру в этом случае 

необходимо перезапустить вручную. 

Защита от перегрева силовых 

ключей высоковольтного 

преобразователя терапевти-

ческого кресла 

При перегреве силовых ключей высоковольтного 

преобразователя проведение лечебной процедуры 

прекращается, импульсы магнитного поля выклю-

чаются, интерфейс пользователя индицирует факт 

срабатывания защиты. После возвращения темпе-

ратуры силовых ключей высоковольтного преобра-

зователя к нормальным значениям (охлаждения), 



 

           

 

П
е

р
в
. 

п
р

и
м

е
н
. 

П
е

р
в
. 

п
р

и
м

е
н
. 

С
п
р

а
в
. 

№
 

С
п
р

а
в
. 

№
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

И
н
в
. 

№
 д

у
б

л
. 

И
н
в
. 
№

 д
у
б

л
. 

В
за

м
. 

и
н
в
. 
№

 
В

за
м

. 
и

н
в
. 
№

 
П

о
д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

И
н
в
. 
№

 п
о

д
л

. 
И

н
в
. 
№

 п
о
д
л

. 

 
 

 
 

 
  

 
 

 

Изм. Лист № докум. Подпись Дата 

Лист 

30 ЛШБФ.941569.200 РЭ 

Наименование функции Алгоритм функционирования аппарата 

работоспособность аппарата «Авантрон М» авто-

матически восстанавливается, прерванную лечеб-

ную процедуру в этом случае необходимо переза-

пустить вручную. 

Защита от перегрева сило-

вого ключа выходного пре-

образователя терапевтиче-

ского кресла 

При перегреве силового ключа выходного преобра-

зователя проведение лечебной процедуры прекра-

щается, импульсы магнитного поля выключаются, 

интерфейс пользователя индицирует факт срабаты-

вания защиты. После возвращения температуры 

силового ключа выходного преобразователя к нор-

мальным значениям (охлаждения), работоспособ-

ность аппарата «Авантрон М» автоматически вос-

станавливается, прерванную лечебную процедуру 

в этом случае необходимо перезапустить вручную. 

Защита от работы при пони-

женном напряжении сети 

электропитания 

При снижении сетевого питающего напряжения 

ниже допустимых величин согласно разделу 11, 

проведение лечебной процедуры прекращается, 

импульсы магнитного поля выключаются, интер-

фейс пользователя индицирует факт срабатывания 

защиты. После возвращения сетевого питающего 

напряжения в диапазон допустимых величин, рабо-

тоспособность аппарата «Авантрон М» автомати-

чески восстанавливается, прерванную лечебную 

процедуру в этом случае необходимо перезапу-

стить вручную. 

Защита от работы при повы-

шенном напряжении сети 

электропитания 

При повышении сетевого питающего напряжения 

выше допустимых величин согласно разделу 11, 

проведение лечебной процедуры прекращается, 

импульсы магнитного поля выключаются, интер-

фейс пользователя индицирует факт срабатывания 

защиты. После возвращения сетевого питающего 

напряжения в диапазон допустимых величин рабо-

тоспособность аппарата «Авантрон М» автомати-

чески восстанавливается, прерванную лечебную 

процедуру в этом случае необходимо перезапу-

стить вручную. 

Отключение при потере 

связи по интерфейсу между 

высоковольтным преобразо-

вателем напряжения и аппа-

ратом беспроводного управ-

ления 

При потере связи по интерфейсу между высоко-

вольтным преобразователем напряжения и аппара-

том беспроводного управления, проведение лечеб-

ной процедуры прекращается, импульсы магнит-

ного поля выключаются, интерфейс пользователя 

индицирует факт срабатывания защиты. При вос-

становлении связи по интерфейсу между высоко-

вольтным преобразователем напряжения и аппара-

том беспроводного управления, работоспособность 

аппарата  «Авантрон М» автоматически восстанав-

ливается, прерванную лечебную процедуру в этом 

случае необходимо перезапустить вручную. 
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8.3 Настройка положения пациента на терапевтическом кресле 

Перед проведением лечебных процедур необходимо выявить величину мощно-

сти стимуляции, комфортную для пользователя / пациента, а также определить мак-

симально эффективное положение последнего на терапевтическом кресле с целью 

корректного проведения процедур.  

Порядок настройки положения пациента:  

 в режиме «Эксперт» или «Ручной режим» установите следующие параметры 

стимуляции: мощность 10 %, частота 25 Гц, длительность нарастания / спадания 

амплитуды 0 с (если применимо), длительность пакета импульса 1 с, длитель-

ность паузы между пакетами импульсов 0 с; 

 усадите пациента на поверхность для сидения по центру; 

 запустите стимуляцию с установленными ранее параметрами, предварительно 

предупредив пациента о старте процедуры; 

 произведите плавное увеличение мощности стимуляции до уровня, при котором 

пациент начнет ощущать мышечные сокращения в области малого таза, при 

этом пациент должен находится в активной области воздействия магнитного 

поля, если пациент не ощущает мышечных сокращений, ему необходимо сме-

ститься на поверхности для сидения в ту область, где сокращения мышц будут 

максимальными; 

 процедуру настройки можно считать завершенной, если пациентом найдено та-

кое положение на поверхности для сидения, при котором он наиболее четко 

ощущает сокращения мышц, а также найдено значение мощности (интенсивно-

сти) стимуляции, комфортное для пациента. 

 

 

Внимание!  

Поиском и устранением причин срабатывания функции защиты питающей сети от 

перегрузок должен заниматься квалифицированный обслуживающий персонал. 

Замену плавких вставок должен проводить квалифицированный обслуживающий 

персонал. 
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8.4 Порядок работы 

Порядок работы с аппаратом «Авантрон М»: 

 Зарядите беспроводное устройство управления, если его аккумулятор разряжен 

(см. раздел 8.1.3). 

 Включите аппарат «Авантрон М» согласно разделу 7.1. 

 Включите беспроводное устройство управления (если оно выключено) или раз-

блокируйте его (см. раздел 8.1.3). 

 Установите дату / время на устройстве управления (если дата / время отобража-

ется неверно). Более подробно см. раздел 8.5.1.4. 

 Включить Bluetooth в настройках устройства управления. 

 Запустите приложение «AVANTRON» в главном меню беспроводного устрой-

ства управления. 

 Дайте ряд разрешений по взаимодействию приложению «AVANTRON» с про-

граммным обеспечением беспроводного устройства4 (см. Таблица 9). 

 Дождитесь окончания активации приложения5 (см. Таблица 10). 

 Произведите поиск терапевтического кресла в главном меню беспроводного 

устройства управления, подключитесь к нему по беспроводному интерфейсу 

(см. таблицу 11). 

                                                           
4 Приложение «AVANTRON» при запуске автоматически проверяет ряд разрешений по взаимодействию 

беспроводного устройства управления и приложения. Если все разрешения получены, то окно с выводом разре-

шений выводиться не будет. 

5 Приложение «AVANTRON» проводит автоматическую проверку устройства в базе производителя. 

 

Внимание!  

Все лечебные процедуры должны проводится строго по назначению лечащего врача 

(специалиста). Перед началом проведения процедуры лечащему врачу (специали-

сту) необходимо убедиться в отсутствии противопоказаний у пациента. 

 

Внимание!  

Параметры процедур (частота импульсов, мощность, скорость нарастания / спада-

ния амплитуды импульсов, время проведения сеанса) задаются строго по лечебной 

карте для каждого пациента индивидуально. Эти параметры отображаются на 

экране устройства управления при проведении процедур. 

 

Внимание!  

Изменение параметров процедуры при проведении лечебного сеанса возможно 

только лечащим врачом. 
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 После подключения к терапевтическому креслу пользователь может работать с 

аппаратом «Авантрон М» в различных режимах, доступ к которым осуществля-

ется путем выбора соответствующего режима из главного меню. Более по-

дробно о режимах работы с аппаратом «Авантрон М» см. раздел 8.5. 

 При необходимости занесите данные пациента в базу (см. раздел 8.5), выберите 

текущего пациента (необходимо для автоматического ведения истории занятий 

в аппарате «Авантрон М»). 

 Произведите настройку положения пациента на поверхности для сидения тера-

певтического кресла (см. раздел 8.3). 

 Аппарат «Авантрон М» готов к проведению лечебных процедур. 

 При работе с аппаратом «Авантрон М» необходимо соблюдать меры безопас-

ности (см. раздел 4). 

 После окончания работы с аппаратом «Авантрон М» выключите его согласно 

разделу 7.2. 

Таблица 9 – Запрос разрешений для получения полного доступа прав, необходимых 

приложению «AVANTRON», от беспроводного устройства управления 

№ 

п./п. 

Изображение Описание 

01 

 

Для функционирования прило-

жения «AVANTRON» ему 

необходимо передать права до-

ступа к ряду аппаратных функ-

ций беспроводного устройства 

управления. На дисплее отобра-

зится меню запроса разреше-

ний, в котором будут отобра-

жены разрешения, которые 

необходимо получить. Рядом с 

каждым разрешением нахо-

дится кнопка ЗАПРОСИТЬ, 

при нажатии на которую про-

изойдет переход в область пере-

дачи прав на аппаратном 

уровне беспроводного устрой-

ства управления. После пере-

дачи прав приложению рядом с 

разрешением появится иконка, 

информирующая о выполнен-

ном действии. 
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№ 

п./п. 

Изображение Описание 

02 

 

После получения всех прав для 

функционирования приложения 

активируется кнопка Начать 

работу, при нажатии на кото-

рую произойдёт переход в глав-

ное меню или запустится про-

цедура активации (если устрой-

ство не было активировано). 

Таблица 10 – Процедура активации приложения 

№ 

п./п. 

Изображение Описание 

01 

 

После получения ряда разреше-

ний по взаимодействию беспро-

водного устройства управления 

и приложения запустится авто-

матическая процедура актива-

ции приложения. При нажатии 

на кнопку Закрыть приложе-

ние, процедура активации пре-

рвется и приложение будет за-

крыто. 

02 

 

При успешной активации при-

ложения на дисплее отобра-

зится информационное сообще-

ние. При нажатии на кнопку 

Начать работу, будет произве-

ден переход в главное меню. 

03 

 

При возникновении проблем во 

время активации приложения 

на дисплее отобразится инфор-

мационное сообщение. При 

нажатии на кнопку Повторить 

активацию, будет произведена 

повторная попытка активации 

приложения. При нажатии на 

кнопку Закрыть приложение, 

процедура активации пре-

рвется, и приложение будет за-

крыто. 
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№ 

п./п. 

Изображение Описание 

04 

 

При выявлении нарушений в 

использовании или несоблюде-

ния правил договора, в целях 

защиты интеллектуальной соб-

ственности приложение будет 

заблокировано. При появлении 

информационного сообщения 

такого характера свяжитесь с 

производителем. При нажатии 

на кнопку Закрыть приложе-

ние, процедура активации пре-

рвется, и приложение будет за-

крыто. 

 

Таблица 11 – Инструкция по подключению устройства управления к терапевтиче-

скому креслу 

№ 

п./п. 

Изображение Описание 

01 

 

Главное меню (отображается 

после включения или разблоки-

рования беспроводного устрой-

ства управления). 

02 

 

Нажмите на кнопку Добавить 

(устройство) (в нижней части 

дисплея, в зоне подключения 

устройства, информацию по 

данной кнопке см. ниже). На 

дисплее отобразится меню По-

иск, в котором будут отобра-

жены доступные для подключе-

ния устройства (терапевтиче-

ское кресло аппарата 

«Авантрон М»). Нажмите на 

строку с наименованием 

устройства, к которому вы хо-

тите подключиться. 
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№ 

п./п. 

Изображение Описание 

03 

 

После подключения к терапев-

тическому креслу его наимено-

вание будет отображаться в 

нижней части дисплея. Аппарат 

«Авантрон М» готов к работе. 

04 
 

Для отключения от терапевти-

ческого кресла достаточно 

нажать на кнопку Сброс 

(устройство) (в нижней части 

дисплея, в зоне подключения 

устройства, информацию по 

данной кнопке см. ниже). 

8.5 Режимы работы 

8.5.1 Описание режимов работы аппарата «Авантрон М» 

Аппарат «Авантрон М» позволяет работать в режимах, выбор которых осу-

ществляется с помощью главного меню: 

 режим «Пациенты», предназначен для работы с базой данных пациентов; 

 режим «Процедуры», предназначен для проведения процедуры в ручном или 

автоматическом режиме по записанной ранее программе; 

 режим «Настройки», предназначен для настройки параметров аппарата 

«Авантрон М»; 

 аварийный режим, автоматический режим, в который переходит аппарат 

«Авантрон М» в случае возникновения аварийных ситуаций и срабатывании 

функций защиты. 

Ниже приведены структурные схемы меню аппарата «Авантрон М». 
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Меню поиска

Главное меню

ПАЦИЕНТЫ

ПРОЦЕДУРЫ

НАСТРОЙКИ

Эксплуатационная 

документация

Управление 

подъемником
 

Рисунок 13 – Структурная схема меню управления аппаратом «Авантрон М» 

База данных 

пациентов

Редактор базы 

данных

ПАЦИЕНТЫ

Поиск пациента по 

базе

Просмотр карты 

пациента

Выбор пациента в 

качестве текущего

Карта пациента

- данные пациента

- история 

пациента

Пароль врача

Поиск пациента по 

базе
Добавить Редактировать Удалить

Ввод данных 

пациента

- ФИО

- дата рождения

- пол

- рост

- вес

- ФИО лечащего 

врача

- Диагноз

Изменение 

данных пациента

- ФИО

- дата рождения

- пол

- рост

- вес

- ФИО лечащего 

врача

- Диагноз

Статистика

Просмотр истории 

занятий

Рисунок 14 – Структурная схема части меню аппарата «Авантрон М» (пациенты) 
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Стандартные 

процедуры

Пользовательские 

процедуры
Ручной режим

Редактор 

пользовательских 

процедур

ПРОЦЕДУРЫ

Поиск процедуры 

по базе

Просмотр 

параметров 

процедуры

Работа по 

выбранной 

процедуре

Поиск процедуры 

по базе

Просмотр 

параметров 

процедуры

Работа по 

выбранной 

процедуре

Пароль врача

Поиск процедуры 

по базе

Создать 

процедуру

Редактировать 

процедуру

Удалить 

процедуру

Создать 

процедуру-ПРО

Рисунок 15 - Структурная схема части меню аппарата «Авантрон М» (процедуры) 



 

           

 

П
е

р
в
. 

п
р

и
м

е
н
. 

П
е

р
в
. 

п
р

и
м

е
н
. 

С
п
р

а
в
. 

№
 

С
п
р

а
в
. 

№
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

И
н
в
. 

№
 д

у
б

л
. 

И
н
в
. 
№

 д
у
б

л
. 

В
за

м
. 

и
н
в
. 
№

 
В

за
м

. 
и

н
в
. 
№

 
П

о
д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

И
н
в
. 
№

 п
о

д
л

. 
И

н
в
. 
№

 п
о
д
л

. 

 
 

 
 

 
  

 
 

 

Изм. Лист № докум. Подпись Дата 

Лист 

39 ЛШБФ.941569.200 РЭ 

Пароли Изменить язык
Настройка 

устройства

НАСТРОЙКИ

- изменение 

пароля

- сброс пароля

- включение/

отключение 

Bluetooth

- включение/

отключение WiFi

- регулировка 

уровня звука

- регулировка 

яркости подсветки 

дисплея

- импорт/экспорт 

данных

- сброс настроек 

(сброс к 

заводским 

настройкам)

- информация 

(просмотр версии 

программного 

обеспечения, 

обновление 

программного 

обеспечения) 

Выход

 

Рисунок 16 - Структурная схема части меню аппарата «Авантрон М » (настройки) 

 

Внимание!  

Никогда не выставляйте слишком высокую мощность стимуляции, если дан-

ные значения не были рекомендованы лечащим врачом. 

8.5.1.1 Меню поиска 

Переход в данное меню возможен из любого другого меню6, с помощью кнопки 

Добавить (устройство), которая располагается в нижней части дисплея, в строке 

Устройство. Меню обеспечивает функционал по поиску терапевтического кресла по 

беспроводному интерфейсу и подключению к терапевтическому креслу. Отключение 

от терапевтического кресла осуществляется с помощью нажатия на кнопку Сброс 

(устройство), которая располагается в нижней части дисплея, в строке Устройство.7 

                                                           
6 Кнопка Добавить (устройство) будет недоступна в режимах добавления/редактирования пациента/про-

цедуры, во время запущенной процедуры и в настройках устройства. 

7 Кнопка Сброс (устройство) появляется только при наличии установленного соединения с терапевтиче-

ским креслом и отображается на месте кнопки Добавить (устройство). 
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Меню Поиск 

устройств 

 

Предназначено для подклю-

чения к терапевтическому 

креслу по беспроводному ин-

терфейсу. Для подключения к 

доступному креслу необхо-

димо коснуться строки с име-

нем найденного кресла. Для 

переподключения к другому 

устройству нужно отключить 

подключенное устройство 

нажатием по кнопке Сброс 

(устройство), после нажать 

на кнопку Добавить (устрой-

ство) чтобы запустить поиск 

кресел по беспроводному ин-

терфейсу Bluetooth. 

Кнопка От-

мена 

 

Кнопка Отмена служит для 

закрытия меню Поиск 

устройства. 

Строка 

Устройство 
 Строка предназначена для 

отображения и подключе-

ния/отключения устройства. 

Кнопка Доба-

вить (устрой-

ство)  

Предназначена для вызова 

меню Поиск устройств. 

Если Bluetooth модуль будет 

отключен при нажатии 

кнопки Добавить (устрой-

ство), то отобразится окно 

информирующее о выклю-

ченном модуле. 

Окно, инфор-

мирующее о 

выключенном 

Bluetooth мо-

дуле при нажа-

тии кнопки До-

бавить 

(устройство) 

 

При нажатии на кнопку 

Включить будет произве-

дено включение Bluetooth мо-

дуля. 

При нажатии на кнопку От-

мена будет произведена от-

мена ваших действий с воз-

вратом в предыдущее меню. 

Кнопка Сброс 

(устройство) 
 

Предназначена для отключе-

ния от терапевтического 

кресла. При нажатии отобра-

зится окно подтверждения. 
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Окно подтвер-

ждения дей-

ствий при 

нажатии 

кнопки Сброс 

(устройство) 

 

При нажатии на кнопку Под-

твердить будет произведено 

подтверждение ваших дей-

ствий. 

При нажатии на кнопку От-

мена будет произведена от-

мена ваших действий с воз-

вратом в предыдущее меню. 

8.5.1.2 Режим «Пациенты» 

Данный режим (группа кнопок) обеспечивает функционал по работе с базами 

данных пациентов. База данных пациентов хранится локально на беспроводном 

устройстве управления. 

Группа кнопок режима «Пациенты» отображается в главном меню. 

Кнопка База данных пациентов. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню База данных пациентов. 

Меню обеспечивает функционал по поиску пациента (по ФИО) в базе данных, про-

смотру краткой информации карты пациента (Информационное окно Информация 

по пациенту), просмотру истории занятий пациента в меню Профиль пациента 

(кнопка Просмотр), выбору пациента в качестве текущего (кнопка Выбрать). Уста-

новка пациента в качестве текущего необходима для автоматической записи истории 

занятий для выбранного пациента. Установить текущего пациента необходимо перед 

началом проведения процедур. После того, как будет выбран текущий пациент, его 

ФИО будет отображаться в строке Пациент в нижней части дисплея. Для сброса вы-

бранного текущего пациента предназначена кнопка Сброс (пациент) справа в строке 

Пациент, после сброса пациента на месте кнопки Сброс (пациент) появится кнопка 

Добавить (пациент), которая служит для быстрого перехода в меню Базы данных 

пациентов. Просмотр руководства по эксплуатации осуществляется с помощью 

кнопки Руководство. Возврат в предыдущее меню осуществляется с помощью 

кнопки Назад. Возврат в Главное меню осуществляется с помощью кнопки Домой. 

Меню База 

данных паци-

ентов 

 

Предназначено для поиска, 

просмотра, выбора в качестве 

текущего пациента из базы 

данных. 



 

           

 

П
е

р
в
. 

п
р

и
м

е
н
. 

П
е

р
в
. 

п
р

и
м

е
н
. 

С
п
р

а
в
. 

№
 

С
п
р

а
в
. 

№
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

И
н
в
. 

№
 д

у
б

л
. 

И
н
в
. 
№

 д
у
б

л
. 

В
за

м
. 

и
н
в
. 
№

 
В

за
м

. 
и

н
в
. 
№

 
П

о
д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

П
о

д
п
и

с
ь
 и

 д
а

т
а
 

И
н
в
. 
№

 п
о

д
л

. 
И

н
в
. 
№

 п
о
д
л

. 

 
 

 
 

 
  

 
 

 

Изм. Лист № докум. Подпись Дата 

Лист 

42 ЛШБФ.941569.200 РЭ 

Кнопка Про-

смотр 

 

Осуществляет переход в меню 

Профиль пациента, после 

выбора пациента из базы дан-

ных пациентов путем нажатия 

на строку с ФИО пациента. 

Меню Про-

филь паци-

ента 

 

Содержит информацию о па-

циенте (ФИО, дату рождения, 

пол, рост, вес, диагноз и леча-

щего врача) и его историю за-

нятий на аппарате, включаю-

щую в себя: дату процедуры, 

режим, процедуру, длитель-

ность, максимальную и мини-

мальную мощность, макси-

мальную и минимальную ча-

стоту. 

Кнопка Вы-

брать 
 

Выбор пациента в качестве те-

кущего, после выбора паци-

ента из базы данных пациен-

тов путем нажатия на строку с 

ФИО пациента. При успешном 

выборе пациента в качестве 

текущего его ФИО высвечива-

ется в строке Пациент. 

Строка Паци-

ент 
 Строка отображает ФИО вы-

бранного пациента и реали-

зует возможность быстрого 

выбора пациента или его 

сброса. 

Кнопка Доба-

вить (паци-

ент)  

Для быстрого вызова меню 

База данных пациентов 
можно использовать кнопку 

Добавить (пациент). 

Кнопка Сброс 

(пациент) 
 

Данная кнопка отображается в 

правой части строки Пациент 

только после выбора текущего 

пациента. Предназначена для 

сброса текущего пациента. 

Кнопка Руко-

водство 
 

Осуществляет переход в меню 

просмотра руководства по экс-

плуатации. 

Кнопка Назад 

 

Осуществляет возврат в 

предыдущее меню. Располо-

жена в нижнем левом углу 

дисплея. 
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Кнопка До-

мой 
 

Осуществляет возврат в Глав-

ное меню. Расположена в 

нижнем правом углу дисплея. 

Таблица 13 – Карта пациента 

Название Описание 

Фамилия Фамилия пациента 

Имя Имя пациента 

Отчество Отчество пациента 

Дата рождения Дата рождения пациента 

Пол Пол пациента (М/Ж) 

Рост Рост пациента 

Вес Вес пациента 

Диагноз Диагноз, поставленный пациенту лечащим врачом  

Врач Фамилия лечащего врача 

История пациента История занятий пациента в аппарате «Авантрон М». 

Статистика пациента включает в себя параметры согласно таблице ниже: 

Таблица 14 – Статистика пациента 

Название Описание 

Время Время начала процедуры (час : мин) 

Дата Дата проведения процедуры (день/месяц/год)  

Фамилия Фамилия пациента 

Имя Имя пациента 

Отчество Отчество пациента 

Режим Параметры ручного режима, при которых проводилась про-

цедура 

Процедура Название процедуры 

Длительность Длительность проведенной процедуры (часы / минуты / се-

кунды) 

Максимальная мощ-

ность 

Максимальная достигнутая мощность стимуляции в ходе 

процедуры (%) 
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Название Описание 

Минимальная мощ-

ность 

Минимальная достигнутая мощность стимуляции в ходе 

процедуры (%) 

Максимальная ча-

стота 

Максимальная достигнутая частота стимуляции в ходе про-

цедуры (Гц) 

Минимальная ча-

стота 

Минимальная достигнутая частота стимуляции в ходе про-

цедуры (Гц) 

Кнопка Редактор базы данных. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Редактор базы пациентов. 

Вход в данное меню защищен от несанкционированного доступа паролем врача (см. 

раздел 11). Меню обеспечивает функционал по поиску пациента (по ФИО) в базе дан-

ных, редактированию записи найденного пациента (кнопка Редактировать паци-

ента), удалению записи пациента (кнопка Удалить пациента), добавлению новой 

записи пациента в базу данных (кнопка Добавить пациента). Возврат в предыдущее 

меню осуществляется с помощью кнопки Назад. Возврат в Главное меню осуществ-

ляется с помощью кнопки Домой. 

Меню Ввод 

пароля 

 

Предназначено для ввода 

пароля. 

Кнопка От-

мена в меню 

Ввода пароля  

Кнопка Отмена служит 

для закрытия меню Ввод 

пароля. 

Кнопка Под-

твердить в 

меню Ввода 

пароля 

 

Кнопка Подтвердить слу-

жит для проверки введен-

ного пароля. В случае вве-

дения неверного пароля, 

на экране появится сооб-

щение «Неверный па-

роль». При вводе верного 

пароля произойдет пере-

ход в меню Редактор 

базы данных пациентов. 

Кнопка 

Скрыть/отоб-

разить в 

меню Ввода 

пароля 

 

 

Кнопка Скрыть/ отобра-

зить служит для переклю-

чения отображения вводи-

мого/ введенного пароля в 

области ввода пароля. 
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Иконка Глаз не пере-

черкнут, вводимый/ вве-

денный пароль отобража-

ется. 

Иконка Глаз перечерк-

нут, вводимый/ введен-

ный пароль не отобража-

ется. 

Меню Редак-

тор базы па-

циентов 

 

Предназначено для добав-

ления, поиска, выбора для 

редактирования или уда-

ления записей о пациен-

тах. 

Кнопка Ре-

дактировать 

пациента в 

меню Редак-

тор базы па-

циентов 

 

Предназначена для вызова 

меню Редактор пациента 

после выбора пациента из 

базы путем нажатия на 

строку с ФИО пациента. 

Меню Редак-

тор пациента 

 

Предназначено для изме-

нения данных о пациенте. 

Кнопка От-

мена в меню 

Редактор па-

циента 
 

Предназначена для вы-

хода из меню Редактор 

пациента без сохранения 

внесенных или изменен-

ных данных. При нажатии 

отобразится окно подтвер-

ждения.  

Окно подтвер-

ждения дей-

ствий при 

нажатии 

кнопки От-

мена в меню 

Редактор па-

циента 

 

При нажатии на кнопку 

Выйти будет произведено 

подтверждение ваших 

действий. 

При нажатии на кнопку 

Отмена будет произве-

дена отмена ваших дей-

ствий с возвратом в 

предыдущее меню. 
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Кнопка Со-

хранить в 

меню Редак-

тор пациента 

 

Предназначена для вы-

хода из меню Редактор 

пациента с сохранения 

внесенных или изменен-

ных данных. 

Кнопка Уда-

лить паци-

ента в меню 

Редактор 

базы пациен-

тов 

 

Предназначена для удале-

ния записи о пациенте из 

базы данных после вы-

бора пациента путем 

нажатия на строку с ФИО 

пациента. 

Окно подтвер-

ждения дей-

ствий при 

нажатии 

кнопки Уда-

лить паци-

ента 

 

При нажатии на кнопку 

Удалить будет произве-

дено подтверждение ва-

ших действий. 

При нажатии на кнопку 

Отмена будет произве-

дена отмена ваших дей-

ствий с возвратом в 

предыдущее меню. 

Кнопка Доба-

вить паци-

ента  

Предназначена для вызова 

меню Добавить паци-

ента. 

Меню Доба-

вить паци-

ента 

 

Предназначено для добав-

ления новой записи и дан-

ных о пациенте в базу. 

Кнопка Статистика. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Статистика.  

В меню Статистика содержится информация по работе аппарата «Авантрон 

М»: 

 общее количество процедур; 

 общее время работы (часы; мин; сек); 

 история занятий (дата/время, пациент, режим, процедура, время работы (мин; 

сек)). 
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Меню Стати-

стика 

 

Предназначено для отображения 

информации по работе аппарата 

«Авантрон М» 

8.5.1.3 Режим «Процедуры»   

Данный режим (группа кнопок) обеспечивает функционал для работы по про-

цедурам. Аппарат ««Авантрон М» обеспечивает возможность работы по стандарт-

ным процедурам (предварительно запрограммированные изготовителем процедуры), 

пользовательским процедурам (пользователь может сам создавать, программировать 

процедуры), в ручном режиме (все параметры задаются в ходе процедуры в ручном 

режиме), редактирования пользовательских процедур. 

Группа кнопок режима «Процедуры» отображается в главном меню. 

Кнопка Стандартные процедуры. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Стандартные процедуры. 

Меню обеспечивает функционал по поиску процедуры по названию, просмотру па-

раметров процедуры (окно Краткая информация), переходу в меню работы по вы-

бранной процедуре (кнопка К запуску). Возврат в предыдущее меню осуществляется 

с помощью кнопки Назад. Возврат в Главное меню осуществляется с помощью 

кнопки Домой. 

Меню Стан-

дартные про-

цедуры 

 

Предназначено для поиска, про-

смотра информации по проце-

дуре, выбора стандартной про-

цедуры для дальнейшей работы 

по ней. 

Кнопка К за-

пуску  
 

Предназначена для перехода в 

меню Работа по стандартной 

процедуре после выбора стан-

дартной процедуры из списка 

доступных. 

Параметры стандартных процедур приведены в таблице ниже. 
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Р
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м
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а
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м
о

щ
н

о
ст

ь
, 

%
 

Стрессовое 

недержание мочи 

(вариант лечения 1) 

        40  

Стрессовое 

недержание мочи 

(вариант лечения 2) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
0   40 3

 

Императивное 

недержание мочи 
        40 3

 
Смешанное 

недержание мочи 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
0   40 3

 
Фекальное 

недержание 
        40 3

 

Острая боль 
 

 

 

 

 

пост. 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
40 3

 
Эректильная 

дисфункция 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
   40 3

 
Аноргазмия 

 
        40 3

 
Интерстициальный 

цистит/синдром 

хронической тазовой 

боли 

 

 

 

 

пост. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
35  

Недержание после 

радикальной 

простатэктомии 

(вариант 1) 

1     -   45  

Недержание после 

радикальной 

простатэктомии 

(вариант 2) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
   45  

Нарушения эякуляции 

(преждевременная 

эякуляция) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
   40 3

 

Хронический 

простатит/синдром 

хронической тазовой 

боли. Болевой 

синдром. 

 

 

 

 

пост. 

 

 

 

 

 
0 

 

 

 

 
40 3

 

Хронический 

простатит/синдром 

хронической тазовой 

боли. Расстройства 

мочеиспускания. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

0   40 3

 

Хронический 

простатит со 

смешанной 

симптоматикой 

 

 

 

5

 

 

 

 

 

 

 
0   40 3

 

Хроническая тазовая 

боль 
  пост.      45 0

 

Мышечный объем 
 

 

 

 

пост. 

пост. 

 

 

 

 
   40 3

5

 Подготовка к ВРТ         60  

*Допускается изменение текущих параметров, программным способом.    
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Кнопка К запуску. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Работа по стандартной 

процедуре/ Работа по пользовательской процедуре. Меню обеспечивает работу по 

стандартным/пользовательским процедурам (тип: процедура) и обладает функциона-

лом по запуску / остановке процедуры (кнопка Старт/ Стоп), регулировке мощности 

стимуляции (кнопки Увеличение мощности, Уменьшение мощности, окно Ввод 

значения мощности). Возврат в предыдущее меню осуществляется с помощью 

кнопки Назад8. Возврат в Главное меню осуществляется с помощью кнопки Домой9. 

Меню Работа 

по стандарт-

ной проце-

дуре 

 

Предназначено для запуска вы-

бранной стандартной процедуры 

и управления ее ходом. 

Меню Работа 

по пользова-

тельской 

обычной про-

цедуре 

 

Предназначено для запуска вы-

бранной пользовательской 

обычной процедуры и управле-

ния ее ходом. 

Меню Работа 

по пользова-

тельской 

процедуре- 

ПРО 

 

Предназначено для запуска вы-

бранной пользовательской про-

цедуры- ПРО и управления ее 

ходом. 

Кнопка Старт 

 

Кнопка для запуска процедуры. 

Кнопка Стоп 

 

Кнопка для остановки запущен-

ной процедуры. 

Кнопка Уве-

личение 

мощности  

Кнопка для увеличения значе-

ния текущей мощности стиму-

ляции. 

                                                           
8 Если процедура запущена, то кнопка Назад переходит в неактивный режим. 

9 Если процедура запущена, то кнопка Домой переходит в неактивный режим.  
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Кнопка 

Уменьшение 

мощности 
 

Кнопка для уменьшения значе-

ния текущей мощности стиму-

ляции. 

Окно Ввод 

значения 

мощности  

Окно для ввода значения теку-

щей мощности стимуляции.10 

Кнопка Пользовательские процедуры. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Пользовательские проце-

дуры. Пользовательские процедуры могут быть двух типов: обычные процедуры и 

процедуры- ПРО. Меню обеспечивает функционал по поиску процедуры по назва-

нию, просмотру параметров процедуры (окно Краткая информация), переходу в 

меню работы по выбранной процедуре (кнопка К запуску). Возврат в предыдущее 

меню осуществляется с помощью кнопки Назад. Возврат в Главное меню осуществ-

ляется с помощью кнопки Домой. 

Меню Поль-

зовательские 

процедуры 

 

Предназначено для поиска, про-

смотра информации по проце-

дуре, выбора пользовательской 

обычной процедуры/процедуры- 

ПРО для дальнейшей работы по 

ней. 

Кнопка Ручной режим. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Ручной режим. Меню обес-

печивает функционал по запуску / остановке процедуры (кнопка Старт/ Стоп), регу-

лировке мощности (окно Ввод значения мощности), частоты (окно Ввод значения 

частоты) стимуляции, длительности пакета импульсов (окно Ввод значения дли-

тельности пакета), длительности паузы между пакетами импульсов (окно Ввод зна-

чения длительности паузы между пакетами), длительность нарастания амплитуды 

в пакете (окно Ввод значения длительности нарастания), длительности спадания 

амплитуды в пакете (окно Ввод значения длительности спадания), длительности 

процедуры (окно Ввод значения длительности процедуры). Возврат в предыдущее 

меню осуществляется с помощью кнопки Назад. Возврат в Главное меню осуществ-

ляется с помощью кнопки Домой. 

                                                           
10 Если процедура запущена, то окно Ввод значений мощности переходит в неактивный режим. 
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Меню Руч-

ной режим 

 

Предназначено для работы в ре-

жиме с ручным заданием пара-

метров процедуры. 

Кнопка Редактор процедур. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Редактор процедур. Вход 

в данное меню защищен от несанкционированного доступа паролем врача (см. раздел 

11). Меню обеспечивает функционал по поиску пользовательской обычной проце-

дуры/процедуры ПРО (по названию), редактированию пользовательской обычной 

процедуры (кнопка Редактировать процедуру), удалению пользовательской обыч-

ной процедуры/процедуры- ПРО (кнопка Удалить процедуру), добавлению новой 

пользовательской обычной процедуры (кнопка Добавить процедуру), добавлению 

новой пользовательской процедуры- ПРО (кнопка Добавить процедуру-ПРО). Воз-

врат в предыдущее меню осуществляется с помощью кнопки Назад. Возврат в Глав-

ное меню осуществляется с помощью кнопки Домой. 

Меню Редак-

тор процедур 

 

Предназначено для поиска, вы-

бора пользовательской проце-

дуры/ процедуры- ПРО для ре-

дактирования, удаления, до-

бавления пользовательских 

процедур и добавления пользо-

вательской процедуры- ПРО. 

Кнопка Редак-

тировать про-

цедуру  

Предназначена для вызова 

меню Редактирования проце-

дуры.11 

Кнопка Уда-

лить проце-

дуру  

Предназначена для удаления 

выбранной пользовательской 

процедуры/ процедуры-ПРО из 

списка. 

Кнопка Доба-

вить проце-

дуру  

Предназначена для вызова 

меню Добавления процедуры 

Кнопка Доба-

вить проце-

дуру-ПРО  

Предназначена для вызова 

меню Добавления проце-

дуры-ПРО 

                                                           
11 Редактировать можно только пользовательскую обычную процедуру. 
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Кнопка Редактировать процедуру. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Редактирования проце-

дуры. Каждая пользовательская обычная процедура может состоять из нескольких 

циклов (каждый цикл имеет свои предварительно заданные и сохраненные параметры 

процедуры), которые могут быть разделены во времени паузами. Меню обеспечивает 

функционал по изменению наименования процедуры (строка Наименование), добав-

лению цикла в процедуру (кнопка Добавить цикл), удалению цикла из процедуры 

(кнопка Удалить цикл), редактированию параметров цикла (кнопка Редактировать 

цикл), копированию цикла (кнопка Копировать цикл), перемещению цикла в рам-

ках процедуры (кнопки Переместить), вводу значений мощности, частоты, длитель-

ности пакета импульсов, длительности паузы между пакетами импульсов, длитель-

ности нарастания амплитуды в пакете, длительности спадания амплитуды в пакете, 

длительности цикла, длительности паузы между циклами, отображению суммарного 

времени процедуры. Возврат в предыдущее меню осуществляется с помощью кнопки 

Назад. Возврат в Главное меню осуществляется с помощью кнопки Домой. 

Меню Редакти-

рования проце-

дуры 

 

Предназначено для редак-

тирования параметров 

пользовательской обычной 

процедуры. 

Кнопка Отмена 

в меню Редакти-

рования проце-

дуры 

 

Предназначена для выхода 

из меню Редактирования 

процедуры без сохранения 

внесенных или изменен-

ных данных. При нажатии 

отобразится окно подтвер-

ждения. 

Окно подтвер-

ждения действий 

при нажатии 

кнопки Отмена 

в меню Редакти-

рования проце-

дуры 

 

При нажатии на кнопку 

Выйти будет произведено 

подтверждение ваших дей-

ствий. 

При нажатии на кнопку 

Отмена будет произведена 

отмена ваших действий с 

возвратом в предыдущее 

меню. 
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Кнопка Сохра-

нить в меню Ре-

дактирования 

процедуры 

 

Предназначена для выхода 

из меню Редактирования 

процедуры с сохранением 

внесенных или изменен-

ных данных. 

Строка Наиме-

нование 
 Предназначено для ввода 

наименования пользова-

тельской процедуры. 

Кнопка Доба-

вить цикл 

 

Предназначено для добав-

ления нового цикла в про-

цедуру. При нажатии на 

кнопку откроется окно Ре-

дактировать цикл с пара-

метрами цикла, заданными 

по умолчанию.  

Кнопка Удалить 

цикл 

 

Для удаления текущего вы-

бранного цикла из проце-

дуры. 

Кнопка Редакти-

ровать цикл 
 

Для редактирования теку-

щего выбранного цикла из 

процедуры. При нажатии 

на кнопку откроется окно 

Редактировать цикл с па-

раметрами цикла, присво-

енными циклу ранее. 

Кнопка Копиро-

вать цикл 

 

Для копирования текущего 

выбранного цикла из про-

цедуры в данную проце-

дуру. 

Кнопки Переме-

стить 

 

Для перемещения теку-

щего выбранного цикла из 

процедуры. 

Кнопка Отме-

нить действие 

 

Для отмены действий, сде-

ланных пользователем ра-

нее. 

Окно Редакти-

ровать цикл 

 

Предназначено для ввода 

параметров цикла. Откры-

вается при редактировании 

цикла (кнопка Редактиро-

вать цикл) или добавле-

нии нового цикла (кнопка 

Добавить цикл). 

При нажатии кнопки От-

мена окно Редактировать 
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цикл будет закрыто без со-

хранения внесенных пара-

метров. 

При нажатии кнопки Со-

хранить окно Редактиро-

вать цикл будет закрыто с 

сохранением внесенных 

параметров. 

Кнопка Добавить процедуру-ПРО. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Выбора типа процедуры-

ПРО. Возврат в предыдущее меню осуществляется с помощью кнопки Назад. Воз-

врат в Главное меню осуществляется с помощью кнопки Домой.  

Пользовательские процедуры-ПРО представляют собой специальные проце-

дуры, имеющие индивидуальные параметры работы. Меню Процедуры-ПРО обес-

печивает функционал по изменению наименования процедуры (строка Наименова-

ние), вводу значений мощности, частоты, длительности пакета импульсов, длитель-

ности паузы между пакетами импульсов, длительности нарастания амплитуды в па-

кете, длительности спадания амплитуды в пакете, длительности цикла, длительности 

паузы между циклами, отображению суммарного времени процедуры.12 

Меню Выбора 

типа проце-

дуры-Про 

 

Предназначено для выбора 

одного из типов процедур-

ПРО с последующим перехо-

дом в меню выбранной про-

цедуры-ПРО. 

 

                                                           
12 Вводимые значения в процедурах-Про 

 могут отличаться между собой, это обусловлено формой получаемого импульса.  
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Меню Проце-

дуры-Про 

 

Предназначено для редакти-

рования параметров пользо-

вательской процедуры-ПРО. 

 

Строка Наиме-

нование 
 Предназначено для ввода 

наименования пользователь-

ской процедуры. 

Кнопка Отмена 

в меню Проце-

дуры-Про  

Предназначена для выхода из 

меню Редактирования про-

цедуры без сохранения вне-

сенных или измененных дан-

ных. При нажатии отобра-

зится окно подтверждения. 

Окно подтвер-

ждения действий 

при нажатии 

кнопки Отмена 

в меню Редакти-

рования проце-

дуры 

 

При нажатии на кнопку 

Выйти будет произведено 

подтверждение ваших дей-

ствий. 

При нажатии на кнопку От-

мена будет произведена от-

мена ваших действий с воз-

вратом в предыдущее меню. 
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Кнопка Сохра-

нить в меню Ре-

дактирования 

процедуры 

 

Предназначена для выхода из 

меню Редактирования про-

цедуры с сохранения внесен-

ных или измененных данных. 

Кнопка Добавить процедуру. 

Данная кнопка предназначена для перехода в меню Добавления процедуры. 

Меню обеспечивает функционал, аналогичный функционалу меню Редактирования 

процедуры. 

8.5.1.4 Режим «Настройки»   

Данный режим (группа кнопок) обеспечивает функционал для настройки бес-

проводного устройства управления.  

Группа кнопок режима «Настройки» отображается в главном меню. 

Кнопка Пароли. 

Данная кнопка предназначена для перехода в окно Пароли. Окно обеспечивает 

функционал по изменению пароля врача (кнопка Изменить пароль), сбросу пароля 

врача (в случае утери последнего, кнопка Сбросить пароль). Изменение пароля 

врача возможно только после ввода старого пароля врача (см. раздел 11). Сброс теку-

щего пароля врача в значение по умолчанию возможен только после ввода пароля 

администратора (см. раздел 11). 

Окно Пароли 

 

Предназначено для изменения 

пароля врача и сброса пароля 

врача в значение по умолчанию. 

Кнопка Изме-

нить пароль 
 

Для перехода в меню Изменить 

пароль. 

Меню Изме-

нить пароль 

 

Предназначено для изменения 

пароля. Имеет область ввода 

действующего пароля, ввода но-

вого пароля и ввода повтора но-

вого пароля. 

Кнопка Подтвердить запустит 

проверку паролей (правильность 

введенного действующего па-

роля и совпадения новых паро-

лей). 
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Кнопка Отмена служит для от-

мены изменения пароля и воз-

врата в главное меню. После 

нажатия на кнопку Отмена по-

явится окно для подтверждения 

действий. 

Кнопка Сбро-

сить пароль 
 

Для сброса пароля врача. 

Меню Сбро-

сить пароль 

 

Предназначено для сброса па-

роля. Имеет область ввода па-

роля администратора, ввода но-

вого пароля и ввода повтора но-

вого пароля. 

Кнопка Подтвердить запустит 

проверку паролей (правильность 

введенного пароля администра-

тора и совпадения новых паро-

лей). 

Кнопка Отмена служит для от-

мены изменения пароля и воз-

врата в главное меню. После 

нажатия на кнопку Отмена по-

явится окно для подтверждения 

действий. 

Кнопка 

Скрыть/отоб-

разить в 

меню Ввода 

пароля 

 

 

Кнопка Скрыть/ отобразить 

служит для переключения отоб-

ражения вводимого/ введенного 

пароля в области ввода пароля. 

Иконка Глаз не перечеркнут, 

вводимый/ введенный пароль 

отображается. 

Иконка Глаз перечеркнут, вво-

димый/ введенный пароль  не 

отображается. 

Кнопка Изменить язык. 

Данная кнопка предназначена для вызова окна Выбор языка. Окно обеспечи-

вает функционал по изменению аппаратного языка беспроводного устройства управ-

ления (список Выбор языка). 
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Окно Выбор 

языка 

 

Изменение аппаратного языка 

происходит путем выбора соот-

ветствующего языка из списка и 

нажатия на кнопку Подтвер-

дить.13 

Кнопка Отмена служит для от-

мены изменения языка и воз-

врата в главное меню. 

 

 

Кнопка Настройка устройства. 

Данная кнопка предназначена для вызова окна Настройки. Меню обеспечивает 

функционал по включению / выключению радиомодуля Bluetooth (с целью экономии 

заряда батареи пульта, кнопка Bluetooth), включению / выключению радиомодуля 

WiFi (с целью экономии заряда батареи пульта, кнопка WiFi), регулировке яркости 

подсветки дисплея пульта (шкала Яркость), регулировке уровня звука (шкала Уро-

вень звука), импорт и экспорт базы данных пациентов, сброс настроек устройства к 

заводским, отображение информации по программному обеспечению, возможность 

обновления программного обеспечения. Возврат в предыдущее меню осуществляется 

с помощью нажатия в свободной области экрана. 

Окно 

Настройки 

 

Предназначено для управления 

настройками беспроводного 

устройства управления 

Область Wi-Fi 
 

Для включения и выключения 

модуля Wi-Fi. Переключение 

осуществляется с помощью пе-

реключателя вкл./ выкл. 

Область Blue-

tooth  

Для включения и выключения 

модуля Bluetooth. Переключение 

осуществляется с помощью пе-

реключателя вкл./ выкл. 

                                                           
13 При изменении аппаратного языка, связь с аппаратом «Авантрон М» будет потеряна.   
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Переключа-

тель 

вкл/выкл 

(выключен) 
 

Переключатель находится в со-

стояние выключен. Переход в 

состояние включен осуществля-

ется нажатием на переключа-

тель. 

Переключа-

тель 

вкл/выкл 

(включен) 
 

Переключатель находится в со-

стояние включен. Переход в со-

стояние выключен осуществля-

ется нажатием на переключа-

тель. 

Область Звук 
 

Настройка громкости звука осу-

ществляется с помощью пол-

зунка регулятора. 

Область 

Экран  

Настройка яркости экрана осу-

ществляется с помощью пол-

зунка регулятора. 

Ползунок ре-

гулятора 
 

Регулировка осуществляется с 

помощью нажатия на Круг и пе-

реводом его в требуемое поло-

жения. 

Кнопка Им-

порт/Экспорт  
При нажатии на кнопку Им-

порт/ Экспорт в левой области 

окна Настройки отобразится 

меню Импорт/ Экспорт. 

Меню Им-

порт/Экспорт 

 

Содержит кнопки Импорт и 

Экспорт для сохранения/восста-

новления данных на приложе-

нии. 

  

Кнопка Им-

порт 
 

Перенос базы данных пациен-

тов, историй по занятиям и 

пользовательских процедур из 

памяти устройства в программу 

осуществляется при нажатии 

кнопки Импорт.    

Кнопка Экс-

порт  

Сохранение базы данных паци-

ентов, историй по занятиям и 

пользовательских процедур из 

программы в память устройства 
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осуществляется при нажатии 

кнопки Экспорт.    

Кнопка Сброс 

настроек  
При нажатии на кнопку Сброс 

настроек в левой области окна 

Настройки отобразится меню 

Сброс настроек. 

Меню Сброс 

настроек 

 

В данном меню реализована воз-

можность вернуть состояние 

приложения к заводским 

настройкам. 

Все данные, хранящиеся в при-

ложении «Авантрон», будут уда-

лены, для сохранения данных 

воспользуйтесь меню Импорт/ 

Экспорт. 

Сброс данных защищен от слу-

чайного сброса паролем админи-

стратора и повторным подтвер-

ждением действия. 

После ввода пароля администра-

тора и подтверждения действий 

при нажатии на кнопку Сбро-

сить произойдет проверка па-

роля администратора и при вер-

ности его заполнения произой-

дет сброс планшета до завод-

ских настроек. 

Область ввода 

пароля адми-

нистратора 
 

Служит для исключения случай-

ного сброса пароля. 

Кнопка 

Скрыть/отоб-

разить в об-

ласти ввода 

пароля адми-

нистратора 

 

 

Кнопка Скрыть/ отобразить 

служит для переключения отоб-

ражения вводимого/ введенного 

пароля в области ввода пароля. 

Иконка Глаз не перечеркнут, 

вводимый/ введенный пароль 

отображается. 

Иконка Глаз перечеркнут, вво-

димый/введенный пароль не 

отображается. 

Область под-

тверждения 

действия  

 

Служит для исключения случай-

ного сброса пароля. 
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Подтвержде-

ние отсут-

ствует 

 
Подтверждение находится в со-

стоянии подтверждение отсут-

ствует. Переход в состояние 

подтверждение присутствует 

осуществляется нажатием зону 

подтверждения. 

Подтвержде-

ние присут-

ствует 

 
Подтверждение находится в со-

стоянии подтверждение при-

сутствует. Переход в состояние 

подтверждение отсутствует 

осуществляется нажатием зону 

подтверждения. 

Кнопка Сбро-

сить 
 

Служит для запуска сброса 

настроек до заводских. 

Кнопка Ин-

формация  
При нажатии на кнопку Инфор-

мация в левой области окна 

Настройки отобразится меню 

Информация. 

Меню Ин-

формация 

 

Меню Информация содержит 

информацию о программном 

обеспечении, установленном на 

беспроводном устройстве управ-

ления и кнопку Проверка об-

новления. 

Кнопка Про-

верка обнов-

ления 
 

Кнопка Проверка обновления14 

запускает процесс проверки 

наличия новой версии про-

граммного обеспечения. При от-

сутствии новой версии про-

граммного обеспечения по-

явится сообщение об отсутствии 

новой версии программного 

обеспечения. Если обновление 

будет найдено, то появится со-

общении о наличии новой вер-

сии программного обеспечения 

и кнопка Проверка обновления 

сменится на кнопку Обновить. 

                                                           
14 Проверка обновления беспроводного устройства осуществляется при подключении к работающему ин-

тернет-соединению по сети Wi-Fi. 
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Кнопка обно-

вить15  

При нажатии кнопки Обновить 

запустится процесс загрузки но-

вого программного обеспечения 

с последующей установкой на 

беспроводное устройство управ-

ления. 

 

 

Внимание!  

Следует с осторожностью пользоваться функцией сброса к заводским 

настройкам, так как в случае проведения данной процедуры невозможно вос-

становление базы данных пациентов и пользовательских процедур. 

Для корректной работы аппарата «Авантрон М» (корректного ведения истории 

пациентов и статистики) необходимо установить правильную дату / время на беспро-

водном пульте управления. Для этого необходимо вручную установить часовой пояс 

и подключить беспроводное устройство управления к сети Интернет посредством 

беспроводного интерфейса Wi-Fi. После подключения устройства управления к сети 

Интернет, дата / время автоматически синхронизируются с сервером, после чего 

устройство можно отключить от сети Интернет (отключить радио модуль Wi-Fi). 

Кнопка Выход. 

Кнопка предназначена для выхода из программного обеспечения аппарата 

«Авантрон М». При закрытии программного обеспечения связь с устройством будет 

потеряна.  

8.5.1.5 Импорт/Экспорт 

 

Внимание!  

Экспорт и импорт возможен только после ввода пароля администратора. (см. 

раздел 11) 

Экспорт данных. 

При нажатии на кнопку Экспорт будет создан файл данных (резервная копия 

базы данных пациентов, историй по занятиям и пользовательских процедур). Файл 

данных при экспортировании хранится в папке «export» в памяти беспроводного 

устройства управления и может быть скопирован пользователем на ноутбук/компью-

тер посредством подключения беспроводного устройства к ноутбуку/компьютеру с 

                                                           
15 Обновление беспроводного устройства осуществляется при подключении к работающему интернет-со-

единению по сети Wi-Fi. 
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помощью кабеля зарядки. При подключении беспроводного устройства к ноут-

буку/компьютеру на ноутбуке/компьютере отобразится новое подключение, перейдя 

к просмотру беспроводного устройства управления отобразятся две папки «import» и 

«export». В папке «export» будет хранится сделанный файл данных. Количество фай-

лов данных в папке «export» не ограничено. 

Импорт данных. 

Для проведения импорта данных на беспроводном устройстве управления, 

нужно подключить беспроводное устройство управления к ноутбуку/компьютеру по-

средством кабеля зарядки. После подключения беспроводного устройства к ноут-

буку/компьютеру на ноутбуке/компьютере отобразится новое подключение, перейдя 

к просмотру беспроводного устройства управления отобразятся две папки «import» и 

«export». В папку «import» нужно поместить файл данных, сделанный ранее в про-

цессе Экспорта данных. После добавления файла данных в память беспроводного 

устройства управления можно запустить в программном обеспечении процесс им-

порта данных, нажатием на кнопку Импорт. В папке «import» должен находиться 

только один файл данных. 

 

Внимание!  

Не меняйте имя файла данных! Изменение имени файла данных может при-

вести к трудностям во время процедуры Импорта данных. 

8.5.1.6 Управление подъемником 

Кнопки предназначены для управления электроприводом подъемного меха-

низма терапевтического кресла и регулировки высоты кресла под рост пользователя 

/ пациента, при отсутствии пульта управления подъемником. 

Кнопка 

«Подъем» 

 

Для подъема терапевтического 

кресла 

Кнопка 

«Опускания» 

 

Для опускания терапевтического 

кресла 

 

8.5.1.7 Аварийный режим 

Система управления аппарата «Авантрон М» автоматически отслеживает 

ошибки и аварийные ситуации при работе аппарата «Авантрон М» и выводит на дис-

плей предупреждения и индикацию. При этом аппарат «Авантрон М» функционирует 
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согласно алгоритму работы, описанному в разделе 8.2. При возникновении аварийной 

ситуации на дисплей автоматически выводится окно Предупреждение, в котором 

указана информация по аварийной ситуации. Закрыть данное окно можно с помощью 

нажатия в свободной области экрана. 

 

Окно Преду-

преждение 

 

Отображает информацию об 

аварийной ситуации. 

8.5.1.8 Описание информационных иконок 

В ходе работы аппарата возможно возникновение аварийных ситуаций, которые 

могут вызывать срабатывание функций защиты (см. раздел 8.2). Для отображения 

статуса защит аппарата, а также, статуса заряда батареи пульта и некоторых других 

функций в меню присутствуют элементы индикации согласно таблице (данные эле-

менты отображаются в верхней части дисплея устройства управления). 

 

 

Иконка Ради-

омодуль 

Bluetooth  

Отображает включенное состоя-

ние радиомодуля Bluetooth 

Иконка Ради-

омодуль Wi-

Fi 
 

Отображает включенное состоя-

ние радиомодуля Wi-Fi 

Иконка Ста-

тус подклю-

чения  

Отображает наличие подключе-

ния к персональному компью-

теру 

Иконка Уро-

вень заряда 

батареи 
 

Отображает текущий уровень за-

ряда аккумуляторной батареи 

устройства управления 

Иконка Вни-

мание 
 

Отображает активную функцию 

защиты, нажатие на данную 

иконку выводит окно Предупре-

ждение 
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9 Маркировка 

9.1 Маркировка аппарата 

 Маркировка – по ГОСТ 20790 и СТБ МЭК 60601-1; 

 Маркировка на аппарате и принадлежностях, входящих в комплект поставки (за 

исключением принадлежностей сторонних производителей), выполняется ме-

тодом термотрансферной печати на самоклеящейся серебряной полиэфирной 

пленке или поликарбонатной пленке, маркировка переменных данных (завод-

ского номера, опций, даты изготовления) выполняется акриловым маркером на 

соответствующей табличке. 

9.1.1 Маркировка терапевтического кресла аппарата «Авантрон М» включает в себя*: 

 номинальное напряжение или номинальный диапазон напряжений в вольтах; 

 условное обозначение рода тока; 

 номинальная потребляемая мощность в киловаттах или номинальный ток в ам-

перах; 

 наименование изготовителя или торговая марка, или товарный знак; 

 наименование модели или типа; 

 режим работы; 

 класс и тип защиты; 

 обозначение технических условий; 

 условия охлаждения; 

 защитное заземление; 

 заводской номер; 

 дата выпуска; 

 символ «обратитесь к руководству по эксплуатации» и другие знаки безопасно-

сти по ГОСТ РМЭК 60601-1. 

* допускается нанесение дополнительной информации с реквизитами регистра-

ционного удостоверения (иных разрешительных документов) и знаков подтвержде-

ния соответствия в установленном порядке. 

9.1.2 Маркировка разделительного трансформатора включает в себя*: 

 номинальное напряжение или номинальный диапазон напряжений в вольтах; 

 условное обозначение рода тока; 

 номинальная потребляемая мощность в киловаттах или номинальный ток в ам-

перах; 
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 наименование изготовителя или торговая марка, или товарный знак; 

 наименование модели или типа; 

 режим работы; 

 класс и тип защиты; 

 обозначение технических условий; 

 условия охлаждения; 

 защитное заземление; 

 заводской номер; 

 дата выпуска; 

 тип плавкой вставки; 

 полные характеристики плавкой вставки (рабочие напряжения, токи); 

 символ «обратитесь к руководству по эксплуатации» и другие знаки безопасно-

сти по ГОСТ РМЭК 60601-1. 

* допускается нанесение дополнительной информации с реквизитами регистра-

ционного удостоверения (иных разрешительных документов) и знаков подтвержде-

ния соответствия в установленном порядке. 

9.1.3 Маркировка зарядного устройства включает в себя*: 

 номинальное напряжение или номинальный диапазон напряжений в вольтах; 

 условное обозначение рода тока; 

 номинальная потребляемая мощность в ваттах или номинальный ток в амперах; 

 наименование изготовителя или торговая марка, или товарный знак; 

 наименование модели или типа; 

 класс и тип защиты; 

 символ «обратитесь к руководству по эксплуатации» и другие знаки безопасно-

сти по ГОСТ РМЭК 60601-1. 

* допускается нанесение дополнительной информации с реквизитами регистра-

ционного удостоверения (иных разрешительных документов) и знаков подтвержде-

ния соответствия в установленном порядке. 

9.1.4 Маркировка принадлежностей аппарата включает в себя: 

 наименование изготовителя или торговая марка, или товарный знак; 

 наименование модели или типа. 

9.1.5 Внешний вид табличек и бирок приведен в приложении В. 
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9.2 Транспортная маркировка 

Транспортная маркировка – по ГОСТ 14192. На транспортную тару наносятся 

следующие данные: 

 манипуляционные знаки, соответствующие значениям: «Хрупкое, осторожно!», 

«Верх», «Беречь от влаги»; 

 основные, дополнительные и информационные надписи; 

 заводской номер; 

 наименование или условное обозначение аппарата. 

10 Упаковка 

10.1 Составные части комплекта поставки аппарата «Авантрон М» поставляются в сле-

дующем виде: 

 Терапевтическое кресло обертывается полиэтиленовой лентой и помещается в 

ящик № 1 потребительской тары с фиксацией от перемещения во время транс-

портирования с помощью амортизационных прокладок пенопласта. Беспровод-

ное устройство управления, зарядное устройство, кабели помещаются в поли-

этиленовый пакет и укладываются в ящик № 1 потребительской тары с фикса-

цией от перемещения во время транспортирования. Эксплуатационная докумен-

тация вкладывается в полиэтиленовый пакет и помещается в ящик № 1 потре-

бительской тары с фиксацией от перемещения во время транспортирования. 

 Трансформатор разделительный помещается в ящик № 2 потребительской тары 

с фиксацией от перемещения во время транспортирования с помощью аморти-

зационных прокладок пенопласта. 

10.2 В каждый ящик вкладывается упаковочный лист, на котором указывается: 

 наименование предприятия-изготовителя или его товарный знак; 

 наименование или обозначение вида (марки, модели) аппарата; 

 число изделий в упаковке; 

 условный номер упаковщика и контролера; 

 дата упаковки; 

 общее число грузовых мест и номер данного грузового места. 
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11 Технические характеристики 

11.1 Основные параметры и характеристики 

Таблица 15 - Основные параметры и характеристики аппарата «Авантрон М» 

Параметр 
Значение пара-

метра 

Максимальная величина индукции магнитного поля на поверх-

ности терапевтического кресла, Тл (при частоте следования им-

пульсов ≤ 50 Гц, мощности 100 %) 0,45 ± 0,09 

Диапазон регулировки величины индукции магнитного поля на 

поверхности терапевтического кресла, Тл, (0…100) % по шкале 

регулирования мощности 0…0,45 

Отклонение от установленной величины индукции магнитного 

поля на поверхности терапевтического кресла, %, не более ± 20 

Диапазон регулировки частоты импульсов магнитного поля на 

поверхности терапевтического кресла, Гц (без снижения макси-

мальной величины индукции магнитного поля на поверхности 

терапевтического кресла) 1…50 

Диапазон регулировки частоты импульсов магнитного поля на 

поверхности терапевтического кресла, Гц (со снижением мак-

симальной величины индукции магнитного поля на поверхно-

сти терапевтического кресла) 50…100 

Дискретность регулировки частоты импульсов магнитного 

поля на поверхности терапевтического кресла, Гц 1 

Отклонение от установленной величины частоты импульсов 

магнитного поля на поверхности терапевтического кресла, %, 

не более ± 10 

Диапазон регулировки длительности пакета импульсов магнит-

ного поля на поверхности терапевтического кресла, с 1…60 

Дискретность регулировки длительности пакета импульсов 

магнитного поля на поверхности терапевтического кресла, с 1 

Отклонение от установленной величины длительности пакета 

импульсов магнитного поля на поверхности терапевтического 

кресла, %, не более  ± 10 

Диапазон регулировки длительности паузы между пакетами 

импульсов магнитного поля на поверхности терапевтического 

кресла, с 0…60 

Дискретность регулировки длительности паузы между паке-

тами импульсов магнитного поля на поверхности терапевтиче-

ского кресла, с 1 

Отклонение от установленной величины длительности паузы 

между пакетами импульсов магнитного поля на поверхности 

терапевтического кресла, %, не более  ± 10 
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Параметр 
Значение пара-

метра 

Диапазон регулировки длительности нарастания амплитуды 

импульсов магнитного поля на поверхности терапевтического 

кресла в пакете, с 0…60 

Дискретность регулировки длительности нарастания ампли-

туды импульсов магнитного поля на поверхности терапевтиче-

ского кресла в пакете, с 

 

 

1 

Отклонение от установленной величины длительности нараста-

ния амплитуды импульсов магнитного поля на поверхности те-

рапевтического кресла в пакете, %, не более  ± 10 

Диапазон регулировки длительности спадания амплитуды им-

пульсов магнитного поля на поверхности терапевтического 

кресла в пакете, с 0…60 

Дискретность регулировки длительности спадания амплитуды 

импульсов магнитного поля на поверхности терапевтического 

кресла в пакете, с 

 

1 

Отклонение от установленной величины длительности спада-

ния амплитуды импульсов магнитного поля на поверхности те-

рапевтического кресла в пакете, %, не более  ± 10 

Длительность одного импульса магнитного поля на поверхно-

сти терапевтического кресла, мкс 270 ± 50 

Диапазон регулировки длительности лечебной процедуры, мин 1…60 

Дискретность регулировки длительности лечебной процедуры, 

мин 1 

Отклонение от установленной величины длительности лечеб-

ной процедуры, %, не более  ± 10 

Пароль врача (значение по умолчанию) 1 

Пароль администратора 

высылается по 

запросу изгото-

вителем 

Физический смысл пакетов импульсов стимуляции поясняет рисунок 17. 
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0 Время

Uнав

Тнар Тпак Тсп Тпз

0 Время

Uнав

Тст

Тимп

 

Рисунок 17 - Осциллограммы пакетов импульсов, вырабатываемых терапевтиче-

ским креслом аппарата «Авантрон М» 

Пояснения к рисунку: 

Uнав – наведенное индуктором кресла напряжение на щупе осциллографа 

(кольцо из «земляного» провода и сигнального вывода щупа), пропорциональное маг-

нитной индукции индуктора; 

Тнар – длительность нарастания амплитуды импульсов в пакете; 

Тпак – длительность пакета импульсов; 

Тсп - длительность спадания амплитуды импульсов в пакете; 

Тпз – длительность паузы между пакетами; 

Тимп – период следования импульсов стимуляции в пределах одного пакета, 

определяет частоту следования выходных биполярных импульсов; 

Тст – длительность импульса стимуляции (фиксированное значение). 

11.2 Параметры электромагнитной совместимости 

По параметрам электромагнитной эмиссии аппарат соответствует требованиям 

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2 с параметрами согласно таблице 16. 
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Таблица 16 – Параметры электромагнитной эмиссии 

Руководство и декларация изготовителя – электромагнитная эмиссия 

Аппарат предназначается для применения в электромагнитной обстановке, 

определенной ниже. Покупателю или пользователю аппарата следует обеспе-

чить его применение в указанной обстановке. 

Испытание на электро-

магнитную эмиссию 

Соответ-

ствие 

Электромагнитная обстановка – ука-

зания 

Радиопомехи по СИСПР 

11 
Группа 1 

Аппарат использует радиочастотную 

энергию только для выполнения внут-

ренних функций. Уровень эмиссии ра-

диочастотных помех является низким и, 

вероятно, не приведет к нарушениям 

функционирования расположенного 

вблизи оборудования 

Радиопомехи по СИСПР 

11 
Класс Б 

Аппарат пригоден для применения в 

любых местах размещения, включая 

жилые дома и здания, непосредственно 

подключенные к распределительной 

электрической сети, питающей жилые 

дома  

Гармонические состав-

ляющие потребляемого 

тока по МЭК 61000-3-2 

Не приме-

няют 

Колебания напряжения 

и фликер по МЭК 61000-

3-3 

Не приме-

няют 

 

По параметрам устойчивости к внешним электромагнитным воздействиям ап-

парат соответствует требованиям ГОСТ Р МЭК 60601-1-2 с параметрами таблиц 

17,18. Рекомендуемые значения пространственного разноса между портативными и 

подвижными, радиочастотными средствами связи и аппаратом приведены в   

 таблице 19. 

Таблица 17 – Параметры помехоустойчивости 

Руководство и декларация изготовителя – помехоустойчивость 

Аппарат предназначается для применения в электромагнитной обстановке, 

определенной ниже. Покупателю или пользователю аппарата следует обеспе-

чить его применение в указанной обстановке. 

Испытание на 

помехоустойчи-

вость 

Испытательный 

уровень по МЭК 

60601 

Уровень со-

ответствия 

Электромагнитная об-

становка - указания 

Электростатиче-

ские разряды 

(ЭСР) по МЭК 

61000-4-2 

± 6 кВ - контактный 

разряд 

± 8 кВ - воздушный 

разряд 

± 6 кВ - кон-

тактный раз-

ряд 

± 8 кВ - воз-

душный раз-

ряд 

Пол в помещении из де-

рева, бетона или керами-

ческой плитки. При по-

лах, покрытых синтети-

ческим материалом, от-

носительная влажность 

воздуха – не менее 30 %. 
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Руководство и декларация изготовителя – помехоустойчивость 

Аппарат предназначается для применения в электромагнитной обстановке, 

определенной ниже. Покупателю или пользователю аппарата следует обеспе-

чить его применение в указанной обстановке. 

Испытание на 

помехоустойчи-

вость 

Испытательный 

уровень по МЭК 

60601 

Уровень со-

ответствия 

Электромагнитная об-

становка - указания 

Наносекундные 

импульсные по-

мехи по МЭК 

61000-4-4 

± 2 кВ – для линий 

электропитания 

± 1 кВ – для линий 

ввода-вывода 

± 2 кВ – для 

линий элек-

тропитания 

 

Качество электрической 

энергии в сети в соответ-

ствии с типичными усло-

виями коммерческой или 

больничной обстановки. 

Микросекунд-

ные импульсные 

помехи большой 

энергии по МЭК 

61000-4-5 

± 1 кВ – при подаче 

помех по схеме 

«провод-провод» 

± 2 кВ – при подаче 

помехи по схеме 

«провод-земля» 

± 1 кВ – при 

подаче помех 

по схеме 

«провод-про-

вод» 

± 2 кВ – при 

подаче по-

мехи по 

схеме «про-

вод-земля» 

Качество электрической 

энергии в сети следует 

обеспечить в соответ-

ствии с типичными усло-

виями коммерческой или 

больничной обстановки. 

Провалы, преры-

вания и измене-

ния напряжения 

во входных ли-

ниях электропи-

тания по МЭК 

61000-4-11 

< 5 % UH (провал 

напряжения > 95 % 

UH ) в течение 0,5 

периода 

40 % UH (провал 

напряжения 60 % 

UH ) в течение 5 пе-

риодов 

70 % UH (провал 

напряжения 30 % 

UH ) в течение 25 пе-

риодов 

< 5 % UH (провал 

напряжения > 95 % 

UH ) в течение 5 с 

< 5 % UH 

(провал 

напряжения 

> 95 % UH ) в 

течение 0,5 

периода 

Качество электрической 

энергии в сети в соответ-

ствии с типичными усло-

виями коммерческой или 

больничной обстановки. 

Если пользователю аппа-

рата необходимо обеспе-

чить непрерывную ра-

боту в условиях возмож-

ных прерываний сете-

вого напряжения, реко-

мендуется питание аппа-

рата осуществлять от ис-

точника бесперебойного 

питания или батареи. 

Магнитное поле 

промышленной 

частоты по МЭК 

61000-4-8 

3 А / м 3 А / м Уровни магнитного поля 

промышленной частоты 

следует обеспечить в со-

ответствии с типичными 

условиями коммерче-

ской или больничной об-

становки. 

Примечание – UH – уровень напряжения электрической сети до момента подачи 

испытательного воздействия 
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Таблица 18 – Параметры помехоустойчивости к наведенным помехам 

Руководство и декларация изготовителя – помехоустойчивость 

Аппарат предназначается для применения в электромагнитной обстановке, 

определенной ниже. Покупателю или пользователю аппарата следует обеспе-

чить его применение в указанной обстановке. 

Испытание на 

помехоустойчи-

вость 

Испытательный 

уровень по МЭК 

60601 

Уровень со-

ответствия 

Электромагнитная об-

становка - указания 

Кондуктивные 

помехи, наведен-

ные радиоча-

стотными элек-

тромагнитными 

полями по МЭК 

61000-4-6  

3 В (среднеквадра-

тичное значение) в 

полосе от 150 кГц 

до 80 МГц 

3 В (средне-

квадратичное 

значение) 

Расстояние между ис-

пользуемыми радиотеле-

фонными аппаратами 

связи и любым элемен-

том аппарата, включая 

кабели, должно быть не 

меньше рекомендуемого 

пространственного раз-

носа, которые рассчиты-

вается в соответствии с 

приведенными ниже вы-

ражениями примени-

тельно к частоте пере-

датчика. 

Рекомендуемый про-

странственный разнос 

составляет: 

Pd  2.1  

Излучаемое ра-

диочастотное 

электромагнит-

ное поле по 

МЭК 61000-4-3 

3 В / м в полосе от 

80 МГц до 2,5 ГГц 

3 В / м Pd  2.1  (от 80 до 800 

МГц) 

Pd  3.2  (от 800 МГц 

до 2,5 ГГц) 

Напряженность поля при 

распространении радио-

волн от стационарных 

радиопередатчиков, по 

результатам наблюдений 

за электромагнитной об-

становкойa), должна быть 

ниже, чем уровень соот-

ветствия в каждой по-

лосе частотb). Помехи 

могут иметь место 

вблизи оборудования, 

маркированного знаком  
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Руководство и декларация изготовителя – помехоустойчивость 

Аппарат предназначается для применения в электромагнитной обстановке, 

определенной ниже. Покупателю или пользователю аппарата следует обеспе-

чить его применение в указанной обстановке. 

Испытание на 

помехоустойчи-

вость 

Испытательный 

уровень по МЭК 

60601 

Уровень со-

ответствия 

Электромагнитная об-

становка - указания 

a)Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных радиопе-

редатчиков, таких как базовые станции радиотелефонных сетей (сотовых / беспро-

водных) и наземных подвижных радиостанций, любительских радиостанций, AM 

и FM радиовещательных передатчиков, телевизионных передатчиков, не может 

быть определена расчетным путем с достаточной точностью. Для этого должны 

быть осуществлены практические измерения напряженности поля. Если измерен-

ные значения в месте размещения аппарата больше применимых уровней соответ-

ствия, то следует проводить наблюдения за работой аппарата с целью проверки ее 

нормального функционирования. Если в процессе наблюдения выявляется откло-

нение от нормального функционирования, то необходимо принять дополнитель-

ные меры, такие как, переориентировка или перемещение аппарата. 
b)Вне полосы частот от 150 кГц до 80 МГц следует обеспечить напряженность 

поля менее 1 В / м. 

Примечания 

1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности 

поля. 

2. Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распростране-

ние электромагнитных волн влияет поглощение или отражение от кон-

струкций, объектов или людей. 

Таблица 19 – Рекомендуемые значения пространственного разноса 

Рекомендуемые значения пространственного разноса между портативными и 

подвижными радиочастотными средствами связи и аппаратом.  

Аппарат предназначается для применения в электромагнитной обстановке, 

при которой осуществляется контроль уровней излучаемых помех. Покупа-

тель или пользователь аппарата может избежать влияния электромагнитных 

помех, обеспечивая минимальный пространственный разнос между порта-

тивными и подвижными радиочастотными средствами связи (передатчи-

ками) и аппаратом, как рекомендуется ниже, с учетом максимальной выход-

ной мощности средств связи. 

Номинальная 

максимальная 

выходная мощ-

ность передат-

чика, Вт 

Пространственный разнос, м, в зависимости от частоты пе-

редатчика 

Pd  2.1  

в полосе от 150 кГц 

до 80 МГц 

Pd  2.1  

в полосе от 80 до 

800 МГц 

Pd  3.2  

в полосе от 800 

МГц до 2,5 ГГц 

0,01 0,12 0,12 0,23 

0,1 0,38 0,38 0,73 

1 1,2 1,2 2,3 

10 3,8 3,8 7,3 

100 12 12 23 

Примечания 
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Рекомендуемые значения пространственного разноса между портативными и 

подвижными радиочастотными средствами связи и аппаратом.  

Аппарат предназначается для применения в электромагнитной обстановке, 

при которой осуществляется контроль уровней излучаемых помех. Покупа-

тель или пользователь аппарата может избежать влияния электромагнитных 

помех, обеспечивая минимальный пространственный разнос между порта-

тивными и подвижными радиочастотными средствами связи (передатчи-

ками) и аппаратом, как рекомендуется ниже, с учетом максимальной выход-

ной мощности средств связи. 

Номинальная 

максимальная 

выходная мощ-

ность передат-

чика, Вт 

Пространственный разнос, м, в зависимости от частоты пе-

редатчика 

Pd  2.1  

в полосе от 150 кГц 

до 80 МГц 

Pd  2.1  

в полосе от 80 до 

800 МГц 

Pd  3.2  

в полосе от 800 

МГц до 2,5 ГГц 

1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности 

поля. 

2. Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распростране-

ние электромагнитных волн влияет поглощение или отражение от кон-

струкций, объектов или людей. 

3. При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d 

для передатчиков с номинальной максимальной выходной мощностью, не 

указанной в таблице, в приведенные выражения подставляют номинальную 

максимальную выходную мощность P в ваттах, указанную в документации 

изготовителя передатчика. 

11.3 Характеристики электропитания 

Таблица 20 - Характеристики электропитания аппарата «Авантрон М» 

Параметр Значение параметра 

Тип сети электропитания Однофазная сеть электро-

питания с проводом рабо-

чего и проводом защитного 

заземления 

Номинальное напряжение сети электропитания, В 230 

Диапазон рабочих напряжений сети электропитания, 

В 200…260 

Номинальная частота напряжения сети электропита-

ния, Гц 50 ± 1 

Максимальная потребляемая мощность от сети элек-

тропитания, В ∙ А, при номинальном напряжении 

сети электропитания, не более 1500 
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Таблица 21 - Характеристики электропитания зарядного устройства (ЗУ) 

Параметр Значение параметра 

Тип сети электропитания Однофазная сеть электро-

питания 

Номинальное напряжение сети электропитания, В 230 

Диапазон рабочих напряжений сети электропитания, 

В 200…240 

Номинальная частота напряжения сети электропита-

ния, Гц 50 ± 1 

Максимальная потребляемая мощность от сети элек-

тропитания, В ∙ А, при номинальном напряжении 

сети электропитания, не более 20 

11.4 Временные характеристики 

 аппарат «Авантрон М» обеспечивает повторно-кратковременный режим работы  

в течение 4 ч с последующим перерывом 0.5 ч с периодичностью работа / пере-

рыв - 20 мин / 5 мин при максимальной индукции магнитного поля на поверх-

ности терапевтического кресла, максимальной частоте импульсов магнитного 

поля, длительности паузы между пакетами импульсов магнитного поля 0 с; 

 время установления рабочего режима аппарата «Авантрон М» после его вклю-

чения не превышает 10 с (без учета времени на подключение беспроводного 

устройства управления). 

11.5 Условия эксплуатации 

11.5.1 Аппарат соответствует группе климатического исполнения УХЛ 4.2 по ГОСТ 15150. 

11.5.2 Аппарат соответствует группе механического исполнения 1 (стационарные)  по 

ГОСТ  20790. 

11.5.3 Степень защиты аппарата «Авантрон М», обеспечиваемая оболочкой IP10, по ГОСТ 

14254. 

11.5.4 Условия эксплуатации аппарата 

Аппарат эксплуатируется при следующих условиях: 

 лабораторные, капитальные, жилые и другие подобного типа помещения; 

 температура окружающего воздуха от плюс 10 °С до плюс 35 °С; 

 верхний предел относительной влажности воздуха 80 % при плюс 25 °С; 
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 атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа; 

 высота над уровнем моря не более 1000 м. 

11.6 Параметры безопасности 

11.6.1 Общие параметры безопасности 

По параметрам безопасности аппарат соответствует требованиям ГОСТ  МЭК 

60601-1. 

11.6.2 Уровень шума, излучений 

 по уровню шума аппарат соответствует требованиям Приложения № 7 СанПиН 

2.1.8.12-37, уровень звука эквивалентный / максимальный LA (экв) / LA (макс) 55/70 

дБа (оборудование, предназначенное для работы в кратковременном и повторно-

кратковременном режиме, для использования старшим и средним медицинским пер-

соналом); 

 аппарат по уровням электромагнитных излучений на рабочих местах медицинского 

персонала соответствует требованиям СанНП и ГН «Гигиенические требования к 

электромагнитным полям в производственных условиях» утвержденные постанов-

лением МЗ РБ от 21.06.2010 № 69. 

11.6.3 Параметры электробезопасности 

Аппарат Авантрон М» по электробезопасности соответствует классу I типу ВF 

по ГОСТ 30324.0-95. 

   Беспроводное устройство управления по электробезопасности соответствует классу 

изделия с внутренним источником питания и типу B по ГОСТ 30324.0-95. 

Зарядное устройство по электробезопасности соответствует классу II типу B 

ГОСТ 30324.0-95. 

11.6.4 Температура наружных частей аппарата 

Температура наружных частей аппарата не превышает 41 °С. Аппарат обеспе-

чивает защиту от перегрева поверхности для сидения терапевтического кресла, в слу-

чае создания условий для ее перегрева (работа на максимальной выходной мощности 

и при максимальной температуре окружающей среды). 

11.7 Показатели надежности 

11.7.1 Показатели безотказности 
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Средняя наработка аппарата на отказ не менее 1000 ч. За отказ аппарата прини-

мают несоответствие максимального значения индукции магнитного поля на поверх-

ности терапевтического кресла требованиям ТУ. 

11.7.2 Показатели долговечности 

Средний срок службы аппарата не менее 5 лет. Критерием предельного состоя-

ния является невозможность или экономическая нецелесообразность восстановления 

аппарата. 

11.7.3 Показатели ремонтопригодности 

Конструкция аппарата обеспечивает среднее время восстановления, не более 6 ч. 

11.8 Характеристики конструктивного устройства 

11.8.1 Габаритные размеры, масса (объем) изделия, площадь, занимаемая изделием 

Габаритные размеры составных частей аппарата «Авантрон М»: 

 

Составная часть аппарата Значение 

терапевтическое кресло, Д × Ш × В, мм, (в нижнем положе-

нии кресла) 640 × 660 × 860  

высота поверхности для сидения терапевтического кресла над 

уровнем пола, в нижнем положении кресла, мм 395 

высота поверхности для сидения терапевтического кресла над 

уровнем пола, в верхнем положении кресла, мм 475 

разделительный трансформатор, Д × Ш × В, мм 310 × 200 × 265 

беспроводное устройство управления, Д × Ш × В, мм 243 × 169 × 9 

зарядное устройство, Д × Ш × В, мм 80 × 23 × 40   

кабель зарядного устройства, длина, мм 980 

кабель силовой, длина, мм 3000 

кабель питания, длина, мм 3000 

сетевой кабель питания, мм 3000 

пульт управления подъемником, Д × Ш × В, мм 162 × 58 × 22 

отклонения габаритных размеров составных частей, %, не бо-

лее ± 10 

 

Масса составных частей аппарата «Авантрон М»: 
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Составная часть аппарата Значение 

терапевтическое кресло, кг 54  

разделительный трансформатор, кг 20 

беспроводное устройство управления, кг 0,49 

зарядное устройство, кг 0,052 

кабель зарядного устройства, кг 0,029 

кабель силовой, кг 0,16 

кабель питания, кг 0,14 

сетевой кабель питания, кг 0,2 

пульт управления подъемником (без элементов питания), кг 0,067 

отклонения массы составных частей, %, не более ± 10 

 

Усилие, необходимое для передвижения аппарата «Авантрон М» (терапевтиче-

ского кресла) в горизонтальном направлении по полу с пластмассовым покрытием не 

более 200 Н. 

11.8.2 Характеристики покрытий и средств защиты от коррозии 

 металлические и неметаллические неорганические покрытия аппарата соответ-

ствуют ГОСТ 9.301 и ГОСТ 9.303 для группы условий эксплуатации 1; 

 лакокрасочные покрытия аппарата соответствуют ГОСТ 9.032 для группы усло-

вий эксплуатации УХЛ4 по ГОСТ 9.104. 

11.8.3 Характеристики соответствия аппарата антропометрическим возможностям чело-

века 

Терапевтическое кресло аппарата по форме и размеру соответствует форме и 

размерам тела основного контингента пациентов. 

Терапевтическое кресло аппарата «Авантрон М» обеспечивает эксплуатацию 

изделия пациентами со следующими антропометрическими параметрами: 

 рекомендуемая минимальная масса пациента (опция [П], обусловленная необ-

ходимостью опускания кресла из верхнего положения), не менее, 60 кг. 

 Рекомендуемая максимальная масса пациента, не более, 140 кг; 

 диапазон допустимого роста пациента (150…210) см. 

 

11.9 Описание программного обеспечения 

Описание пакета программного обеспечения (далее по тексту - ППО): 
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 Обозначение ППО продукта 

ППО Аппарата «Авантрон М»- «Авантрон», вер. Х.Х, дата выпуска  

ДД.ММ.ГГГГ16. 

 Поставщик 

Наименование и адрес поставщика ППО указаны в разделе 16. 

 Параметры аппарата 

ППО установлен на аппарат изготовителем, при этом параметры системы, не-

обходимые для нормального функционирования, обеспечиваются изготовителем. 

 Интерфейсы с другими продуктами 

ППО аппарата «Авантрон М» взаимодействует с программным обеспечением 

для работы с базами данных (поставщик – изготовитель аппарата) посредством ин-

терфейса USB. 

 Объекты поставки 

ППО аппарата поставляется совместно с аппаратом изготовителем в виде уста-

новленного программного обеспечения во внутреннюю память аппарата.  

 Ввод в действие 

ППО аппарата предустановлен изготовителем. 

 Поддержка 

Поддержка при эксплуатации ППО обеспечивается изготовителем. 

 Сопровождение 

Сопровождение при эксплуатации ППО обеспечивается изготовителем. В со-

провождение входит принятие рекламаций касательно функционирования ППО от 

потребителя и устранение дефектов ППО. 

 Защита 

ППО аппарата имеет защиту от несанкционированного доступа посредством 

установки пользовательского пароля. 

 Формулировки надежности 

ППО аппарата «Авантрон М» позволяет осуществлять экспорт данных пользо-

вателя / пациента. 

                                                           
16 Версия и дата выпуска ППО может отличаться в зависимости от даты выпуска аппарата «Авантрон 

М». 
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12 Рекомендации в эксплуатации и ремонт 

12.1 Рекомендации по эксплуатации 

Изготовитель гарантирует безопасную работу аппарата только в его первона-

чальном состоянии. Не гарантируется безопасная работа, если аппарата была моди-

фицирована. Неисправные компоненты должны заменяться только на выпускаемые 

изготовителем оригинальные детали. 

Изготовитель по запросу потребителя высылает техническую информацию, не-

обходимую для использования квалифицированным персоналом пользователя при 

ремонте тех частей аппарата, которые указаны изготовителем как ремонтопригодные. 

Изготовитель рекомендует использовать аппарат, включая все принадлежности, 

регулярно проводя техническое обслуживание. 

12.2 Рекомендации по чистке и дезинфекции 

12.2.1 Рекомендации по чистке и дезинфекции составных частей комплекта поставки, про-

изводимых сторонним изготовителем 

При чистке и дезинфекции составных частей комплекта поставки, производи-

мых сторонним изготовителем (сетевой кабель питания), потребитель должен следо-

вать рекомендациям по чистке и дезинфекции в соответствующей эксплуатационной 

документации на эти части. 

12.2.2 Рекомендации по чистке и дезинфекции основных частей аппарата 

Рекомендуется при эксплуатации аппарата регулярно проводить чистку поверх-

ности для сидения, спинки, подлокотников терапевтического кресла, дисплея блока 

управления, пульта управления подъемником, беспроводного устройства управления 

дезинфицирующим средством. 

 

Внимание!  

Перед чисткой терапевтическое кресло необходимо отсоединить от раздели-

тельного трансформатора. Перед чисткой разделительного трансформатора 

необходимо отсоединить последний от сети электропитания. 

 

Внимание!  

Во время проведения чистки необходимо следить за тем, чтобы дезинфициру-

ющая жидкость не попадала внутрь частей аппарата. 

Для чистки рекомендуется использовать мягкую впитывающую ткань. 
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Наружные поверхности составных частей аппарата могут быть дезинфициро-

ваны по МУ 287-113 3 % раствором перекиси водорода по ГОСТ 177 с добавлением 

0,5 % моющего средства типа «Лотос» по ГОСТ 25644 или 1 % раствором хлорамина 

по ТУ 6-01-4689387-16. 

12.3 Ремонт 

Изготовитель гарантирует безопасную работу аппарата только в его первона-

чальном состоянии. Не гарантируется безопасная работа, если аппарат был модифи-

цирован. Неисправные компоненты должны заменяться только на выпускаемые из-

готовителем оригинальные детали. 

Изготовитель по запросу потребителя высылает техническую информацию, не-

обходимую для использования квалифицированным персоналом пользователя при 

ремонте тех частей аппарата, которые указаны изготовителем как ремонтопригодные. 

13 Техническое обслуживание 

 

Внимание!  

Техническое обслуживание аппарата должен проводить квалифицированный 

обслуживающий персонал, изучивший документацию на аппарат, порядок ра-

боты с ним, а также меры безопасности. 

Для проведения профилактических и ремонтных работ системы необходимо 

привлечение инженера - специалиста в области электроники, изучившего экс-

плуатационную документацию на систему, ее принципы работы, сервисную 

техническую документацию; 

 

Внимание!  

Игнорирование рекомендаций по назначению аппарата, противопоказаний, 

рисков при использовании аппарата, мер безопасности, рекомендаций по тех-

ническому обслуживанию и проверкам безопасности может привести к трав-

мам или смертельным исходам и /или может повредить аппарат. 

 

Внимание!  

В случае обнаружения неисправностей и / или каких – либо подозрениях на 

наличие неисправностей и / или обнаружения предупреждающих наклеек / 

табличек, на которых стерлись и / или нечитаемые надписи, необходимо не-

медленно прекратить эксплуатацию аппарата. После этого необходимо поста-

вить в известность изготовителя или авторизованный сервисный центр о вы-

явленных неисправностях в письменной форме. 
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Внимание!  

При проведении технического обслуживания аппарата необходимо соблюдать 

правила техники безопасности. 

 

Внимание!  

Перед проведением технического обслуживания необходимо отсоединить 

вилку сетевого кабеля питания блока управления / разделительного трансфор-

матора от розетки сети электропитания, выдержать аппарат в выключенном 

состоянии в течение не менее 40 мин. 

13.1 Предварительный осмотр 

Перед каждым включением аппарата необходимо проверить визуально: 

 целостность все кабелей, входящих в аппарат; 

 целостность вилок и розеток; 

 надежность разъемных соединений аппарата. 

13.2 Срочное техническое обслуживание 

Срочное техническое обслуживание необходимо в следующих случаях: 

 если аппарат или его составляющие подверглись внешним механическим воз-

действиям (падения с большой высоты, повреждения силовых и интерфейсных 

кабелей); 

 при попадании жидкостей внутрь аппарата; 

 если были обнаружены другие дефекты в аппарате. 

Срочное техническое обслуживание может включать в себя следующие пункты 

(в зависимости от выявленного дефекта): 

 предварительный осмотр с целью выявления механических повреждений и де-

фектов составных частей аппарата; 

 замена плавких вставок (см. п. 13.5). 

13.3 Периодическое техническое обслуживание 

Периодическое техническое обслуживание необходимо проводить регулярно, с 

периодичностью 2 раза в год. После проведения периодического технического обслу-

живания на аппарат должна быть наклеена информационная наклейка, на которой 
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должна быть указана дата проведения текущего периодического технического обслу-

живания, дата проведения следующего периодического технического обслуживания, 

фамилия и подпись ответственного лица, проводившего техническое обслуживание. 

Объемы периодического технического обслуживания: 

 визуальный контроль; 

 очистка поверхностей блоков, составляющих элементов, плат и других состав-

ных частей; 

 проверка на отсутствие окисленных контактов, разъемов подключения кабелей, 

штепселей кабелей, пускателей, реле и других составных частей и их очистка; 

 проверка надежности крепления блоков, составляющих элементов, плат и дру-

гих составных частей; 

 проверка работоспособности по встроенным приборам, индикаторам, контроль-

ным тестам, а также с применением иного диагностического оборудования, ин-

струмента, программного обеспечения; 

 определение значения основных технических характеристик, указанных в тех-

нической и (или) эксплуатационной документации производителя; 

 выполнение инструментального контроля основных параметров магнитной ин-

дукции с устранением выявленных несоответствий и приведением ее в работо-

способное состояние. 

13.4 Визуальный контроль 

Данный вид контроля включает в себя: 

 проведение визуального контроля на наличие повреждений аппарата и его со-

ставных частей и принадлежностей, соединительных кабелей; 

 проведение визуального контроля механических частей аппарата и износа дета-

лей – элементов подъемного механизма, колес для передвижения, тормозной 

системы на колесах; 

 проведение очистки от пыли аппарата; 

 проверка читаемости предупреждающих надписей на информационных наклей-

ках. 
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13.5 Замена плавких вставок в аппарате «Авантрон М » 

В конструкции разделительного трансформатора аппарата «Авантрон М» при-

сутствуют плавкие вставки (2 шт.), с помощью которых обеспечивается функция за-

щиты питающей сети от перегрузок вследствие короткого замыкания во внутренних 

цепях аппарата «Авантрон М». Плавкие вставки осуществляют размыкание цепей 

подключения напряжения сети электропитания к электронным узлам аппарата 

««Авантрон М». Для восстановления работоспособности аппарата после перегорания 

плавких вставок необходимо осуществить их замену аналогичными по типу.  

 

Внимание!  

Запрещается включать аппарат после замены плавких вставок, если не была 

выяснена и устранена причина их перегорания. 

 

Внимание!  

Тип и характеристики рекомендуемых изготовителем плавких вставок для 

применения: 

 плавкие вставки общего применения ПВЦ / PVC, габарит 10×38, фирма 

EKF; 

 номинальный ток 8 А; 

 рабочее напряжение 500 В; 

 частота рабочего напряжения 50 Гц. 

Допускается применение плавких вставок других изготовителей, с аналогич-

ными габаритами и электрическими характеристиками. 

Порядок замены плавких вставок (изображения на рисунках могут отличаться 

от реального аппарата): 

 отключите аппарат «Авантрон М»  от сети электропитания, вытащите вилку се-

тевого кабеля электропитания из розетки сети электропитания, выдержите ап-

парат «Авантрон М» в выключенном состоянии в течение не менее 10 мин; 

 откройте крышку держателя плавких вставок (см. рисунок ниже), осуществите 

замену плавких вставок на новые, закройте крышку держателя. 
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Рисунок 18 - Замена плавких вставок 

14 Транспортирование, хранение и утилизация 

14.1 Транспортирование 

Условия транспортирования аппарата крытыми транспортными средствами в 

части воздействия климатических факторов должны соответствовать условиям хра-

нения 5 по ГОСТ 15150. 

Аппарат транспортируют в упаковке в пассажирском салоне автомобильного 

транспорта, крытых вагонах или контейнерах железнодорожного или морского 

транспорта, а также в герметичных отсеках авиационного транспорта на любое рас-

стояние при воздействии ударных нагрузок многократного действия с пиковым уско-

рением не более 15g (147 м/с2) при длительности действия ударного ускорения 10–15 

мс. 
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14.2 Хранение 

При хранении металлические поверхности аппарата должны быть защищены в 

соответствии с требованиями ГОСТ 9.014. 

Условия хранения аппарата в части воздействия климатических факторов 

должны соответствовать условиям хранения 2 по ГОСТ 15150. 

14.3 Утилизация 

Утилизация аппарата технически возможна. 

После окончания срока службы (эксплуатации) аппарат не представляет опас-

ности для жизни, здоровья людей и окружающей среды, и не требует проведения спе-

циальных мероприятий по подготовке и отправке составных частей аппарата на ути-

лизацию. 

Утилизация или уничтожение после окончания срока службы (эксплуатации) 

осуществляется в соответствии с порядком, установленным законодательством РБ.  

Утилизация трансформатора разделительного: 

 После истечения срока службы трансформатора разделительного при принятии 

решения о непригодности его к дальнейшей эксплуатации, трансформатор раз-

делительный подвергнуть утилизации. 

 Металлические составные части трансформатора разделительного (сталь элек-

тротехническую и конструкционную), цветные металлы, сдать в виде лома на 

предприятия по переработке цветных и черных металлов. 

 Электроизоляционные материалы отправить на полигон твердых бытовых от-

ходов. 

Утилизация составных частей комплекта поставки аппарата, производимых сто-

ронним изготовителем, осуществляется согласно эксплуатационной документации на 

эти части. 
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15 Гарантии изготовителя 

15.1 Изготовитель гарантирует соответствие аппарата требованиям настоящих техниче-

ских условий при соблюдении условий эксплуатации, транспортирования и хране-

ния. 

15.2 Гарантийный срок эксплуатации аппарата «Авантрон М» 12 месяцев. Начало гаран-

тийного срока исчисляется со дня продажи. 

. 

16 Информация об изготовителе 

   Изготовитель:  

Частное предприятие «Азгар-ФТО»  

Юридический адрес: 

223042, Минская обл., Минский район, а.г. Семково, 

ул. Украинская д.33 

Телефон: +375 17 -305-05-00, 365-50-50  

Адрес производства: 

220018, Минск, ул. Шаранговича 19, каб.630. 
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17 Приложение А 

Сведения о конструкции 

На рисунках ниже представлен внешний вид составляющих комплекта поставки 

аппарата с указанием их габаритных размеров. 

 

 

Рисунок 19 - Габаритные размеры кресла терапевтического ЛШБФ.941569.201 

 

Рисунок 20 - Габаритные размеры трансформатора разделительного 

ЛШБФ.436228.201 
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Рисунок 21 - Габаритные размеры беспроводного устройства управления 

ЛШБФ.422419.001 

 

Рисунок 22 - Габаритные размеры зарядного устройства ЛШБФ.434714.001 
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Рисунок 23 - Габаритные размеры потребительской тары, ящик № 1 

(ЛШБФ.321211.004) 
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Рисунок 24 - Габаритные размеры потребительской тары, ящик № 2 

(ЛШБФ.321211.005) 
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18 Приложение Б 

Перечень принятых сокращений и обозначений 

L – обозначение проводника, к которому подключена фаза однофазного сете-

вого питающего напряжения. 

N – обозначение проводника, к которому подключен ноль однофазного / трех-

фазного сетевого питающего напряжения. 

FE – обозначение проводника, к которому подключено рабочее заземление. 

PE – обозначение проводника, к которому подключено защитное заземление. 
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19 Приложение В 

Внешний вид табличек и бирок 

На рисунках ниже приведен общий вид табличек и бирок, используемых при 

маркировке аппарата «Авантрон М». 
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20 Приложение Г 

Пояснения по знакам безопасности и символам 

Все знаки безопасности и символы, применяемые при маркировке аппарата и ее 

принадлежностей, соответствуют ГОСТ Р МЭК 60601-1. 

Символ Ссылка на стандарт Назначение 

 
МЭК 60417-5032 Переменный ток 

 
МЭК 60417-5032-2 

Трехфазный переменный ток (с ну-

левым проводом) 

 
МЭК 60417-5031 Постоянный ток 

 
МЭК 60417-5019 Защитное заземление (земля) 

 
МЭК 60417-5017 Заземление (земля) 

 
ИСО 7000-1541 Инструкция по эксплуатации 

 
ИСО 80417-5007 

Положение (состояние) «ВКЛ.» 

электропитания 

 

МЭК 60417-5008 
Положение (состояние) «ВЫКЛ.» 

электропитания 

 
МЭК 60417-5333 Рабочая часть типа BF 

 

МЭК 60417-5072  Изделие КЛАССА II 
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Символ Ссылка на стандарт Назначение 

 
ИСО 7010-W001 Общий знак предупреждения 

 

МЭК 60878 

ИСО 3864-В.3.6 
Осторожно! Высокое напряжение! 

 
ИСО 7010-М001 Общий знак обязательных действий 

 
ИСО 7010-М002 

Обратиться к инструкции по эксплу-

атации 

 
- Информация об изготовителе 

 
2019-08 

- Дата производства 
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21 Приложение Д 

Список часто встречающихся неисправностей аппарата «Авантрон М» и 

способов их устранения 

№ Описание неисправности 
Возможная причина и способ 

устранения 

1  Аппарат «Авантрон М» не включа-

ется (нажатие кнопки «Включение» 

на корпусе разделительного транс-

форматора не запускает аппарат 

«Авантрон М». 

Выключен автоматический выклю-

чатель. Для устранения необходимо 

включить автоматический выключа-

тель. 

Перегорели плавкие вставки. Для 

устранения см. раздел 13.5. 

2  Беспроводное устройство управления 

не находит терапевтическое кресло 

по беспроводному интерфейсу Blue-

tooh. 

Выключен радиомодуль. Для устра-

нения необходимо включить радио-

модуль (см. раздел 8.5.1.4). 

Беспроводное устройство управле-

ния находится слишком далеко от 

терапевтического кресла. Для устра-

нения необходимо поднести устрой-

ство управления ближе к креслу. 

3  Нет импульсов стимуляции после за-

пуска процедуры. 

Не подключен силовой кабель. Для 

устранения подключите силовой ка-

бель к разделительному трансформа-

тору и терапевтическому креслу. 
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Лист регистрации изменений 

Поряд-
ковый 
номер 

измене-
ния 

Номера листов (страниц) Всего 
листов 
(стра-
ниц) 
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